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Предисловие


Вводно-фонетический курс знакомит с основными правилами произношения немецких звуков, слогов и предложений, с интонацией и особенностями звучащей немецкой речи. Предложенные упражнения предназначены для развития необходимых произносительных навыков и умений.


1. Домашняя разработка предназначается для студентов 1 курса, впервые приступающих к изучению немецкого языка и может быть использована в качестве коррективного курса для студентов, продолжающих изучение немецкого языка на СТФ КемТИППа, как на дневном, так и на заочном отделениях.


Вводный курс состоит из 10 уроков, в каждом из них вводятся новые звуки и отдельные грамматические понятия, связанные со словом, грамматика и фонетические явления, относящиеся к потоку речи правила чтения.

Вводно-фонетический курс

Основные понятия


Изучение иностранного языка складывается из изучения его трех основных сторон, неразрывно связанных между собой: звукового состава языка, грамматического строя и словарного состава.


Изучением звуковой системы языка занимается фонетика. Каждый язык имеет свою особую звуковую систему, отличающую его от других языков.


В каждом языке имеется определенное количество гласных и согласных звуков. На письме звуки изображаются буквами или сочетаниями звуков. Звук и буква не всегда совпадают, т.е. произношение не всегда соответствует правописанию. Один и тот же звук может быть обозначен разными буквами, например, в таких словах, как «палка» и «дуб», звук [п] изображен в первом случае [п] а во втором буквой [б]. Один звук в слове быть обозначен несколькими буквами, например, в немецких словах Saat, Draht двумя буквами аа и ah обозначен долгий гласный [а:], в слове Schule тремя буквами sch обозначен один согласный звук [ƒ]. Одна и таже буква может изображать различные звуки, так в словах «балка» и «гриб» изображает в первом случае звук [б], а во втором - звук [п]; в немецком языке g в словах Tag и gut в первом случае произносится как [k], а во втором как [g].

Для точной передачи звукового состава слов на письме пользуются фонетической транскрипцией - такой системой условных знаков, где каждому звуку соответствует свой определенный значок. В основу фонетической транскрипции немецкого языка положен латинский алфавит с некоторыми дополнительными знаками, необходимыми для уточнения произнесения того или иного звука.

Речевой аппарат


Звуки речи возникают вследствие артикуляции, т.е. определенных движений органов речи, составляющих речевой аппарат.


Органы речи делятся на активные, или подвижные, и пассивные, или неподвижные.


К активным органам речи относятся:

1. губы: при артикуляции они выдвигаются вперед, округляются или растягиваются;

2. язык: при артикуляции он продвигается впе6ред и назад, поднимается и опускается. В фонетике условно различают кончик языка, переднюю, среднюю и заднюю спинки языка;

3. нижняя челюсть: при артикуляции она опускается и поднимается;

4. мягкое нёбо и маленький язычок: мягкое нёбо (задняя часть нёба) может подниматься и опускаться; если мягкое нёбо поднято, проход в полость носа закрыт и весь выдыхаемый воздух выходит через полость рта; если оно опущено, проход в полость носа открыт и выдыхаемый воздух выходит через нос. Мягкое нёбо оканчивается подвижным отростком - маленьким язычком.
5. задняя стенка зева: напряжением мышц задняя стенка зева утолщается, тем самым полость зева сужается, уменьшается проход для воздушной струи;

6. голосовые связки: в гортани находятся две мускульные складки - голосовые связки. Пространство между голосовыми связками называется голосовой щелью. Голосовые связки подвижны, они могут напрягаться между напряженными связками, приводит их в колебательные движения, образуя звуковую волну, т.е. голос.


К пассивным органам речи относятся:

1. зубы - верхние и нижние;
2. альвеолы - выпуклые бугорки, находящиеся за верхними зубами;
3. твердое нёбо, т.е. передняя, неподвижная часть.

В образовании звуков речи участвуют в качестве резонаторов полости рта, носа и зева (глотки). Они называются надгортанными полостями.

Гласные и согласные звуки


Звуки речи делятся на две большие группы - гласные и согласные звуки.


Для артикуляции гласных звуков характерно наличие голосового тона, возникающего при прохождении струи воздуха через голосовую щель, сужающуюся или расширяющуюся вследствие колебания голосовых связок. Через полость рта воздух при произнесении гласных проходит свободно, не встречая преград. Итак, основой гласных звуков служит голос.

Главное условие образования согласных звуков - возникновение преграды в каком-нибудь месте надгортанных полостей. Выдыхаемый воздух, преодолевая преграды, создает характерный шум, который служит основой согласного. Если шум не сопровождается звуком голоса, то образуются глухие согласные, если шум сопровождается звуком голоса, то образуются звонкие согласные.


Звонкие согласные, при произнесении которых в одном месте речевого аппарата образуется преграда (как при согласных), а в другом - свободный проход (как при гласных), называются сонорными или сонантами.


Звонкие гласные немецкого языка: [b], [d], [g], [v], [z], [j].


Глухие согласные немецкого языка: [p], [t], [k], [f], [s], [ƒ], [ç], [h], [pf], [ts],[tƒ].

Сонорные согласные немецкого языка: [m], [n], [l], [r].

Классификация гласных


В зависимости от положения языка в горизонтальной плоскости и степени его подъема, положения нижней челюсти, а также от участия губ произносимые гласные в немецком языке делятся на:
1. гласные переднего, среднего и заднего ряда, в зависимости от участия в их образовании передней, средней или задней части языка (движение языка по горизонтали): 
· гласные переднего ряда в немецком языке: [i:], [e:], [ε:], [y:], [ø:], [i], [y], [œ], [ε];
· гласные заднего ряда: [u:], [o:], [υ], [ә];
· гласные среднего [a:], [a].
2. гласные верхнего, среднего и нижнего подъема, в зависимости от степени подъема языка (движение языка по вертикали):

· гласные верхнего подъема: [i:], [u:], [y:], [i], [y], [υ];

· гласные среднего подъема: [е:], [o:], [ә], [ε:], [ε], [ø], [œ];

· гласные нижнего подъема: [a], [a:].

3. гласные лабиализованные и нелабилизованные, в зависимости от формы губ. 
При произнесении лабиализованных гласных, например, [u:], [o:] губы округлены и иногда выдвинуты вперед. При произнесении нелабиализованных гласных, например, [a:], [a] губы нейтральны, они не принимают участия в образовании гласных звуков.


В немецком языке имеются три дифтонга. Дифтонг - сочетание двух гласных в одном слоге. При произнесении немецких дифтонгов первый гласный звук произносится с ударением, четко и ясно, второй гласный - безударный.


Дифтонги немецкого языка: [ae], [ao],[ںø].

Основные отличия немецких гласных звуков от русских


Немецкие гласные звуки отличаются от русских следующими характерными особенностями.

1. В немецком языке четко различаются долгие и краткие гласные, что не свойственно русскому языку. Долгота и краткость гласных часто имеют в немецком языке смыслоразличительное значение. Ср.: слово Staat [ƒta:t] «государство» Stadt [ƒtat] «город»; bieten [‘bi:ten] «предлагать» и bitten [‘bitten] «просить». Эти слова отличаются друг от друга в произношении только долготой и краткостью гласного.



Немецкие краткие гласные произносятся более кратко, чем русские, а долгие - значительно длительнее русских гласных.



В транскрипции после долгого гласного ставятся две точки – [a:]; краткость специальных знаком не обозначается. 



Кроме долгих и кратких гласных в немецком языке имеются полудолгие гласные звуки. Они являются вариантом долгих гласных звуков, но произносятся менее продолжительно. Долгие гласные произносятся полудолго в безударных слогах. В транскрипции после полудолгих гласных стоит одна точка –[а(] Anna [(’ana(], Papa [pa(’pa:].
2. С длительностью гласного звука связано и его качество, а именно его закрытость или открытость. Долгие гласные обычно закрытые (узкие). Только долгие звуки [а:] и [ε:] являются открытыми (широкими). Произнесение закрытых гласных характеризуется большим подъемом спинки языка, меньшим раскрытием рта и сильным мускульным напряжением органов речевого аппарата.



Краткие гласные всегда открытые. При произнесении кратких гласных рот открыт и расстояние между спинкой языка и нёбом больше, чем при произнесении соответствующих долгих гласных.

3. В немецком языке гласные и дифтонги произносятся в начале слова или ударного слога с новым или твердым приступом. Это явление незнакомо русскому языку. Твердый приступ возникает в гортани от плотного смыкания голосовых связок перед произнесением немецких гласных. В транскрипции твердый приступ обозначается значком ‘.



Чтобы произнести гласный с твердым приступом, нужно, усилив выдох воздуха на легких, задержать его в гортани так, как это происходит при легком покашливании. Этот звук очень похож на русский язык в слове «Ах!», если произнести его энергично и с досадой.

4. Немецкие и русские гласные различаются по характеру примыкания к ним последующих согласных. В немецком языке способ примыкания согласных к гласным обусловлен длительностью гласных. К немецкому краткому гласному последующий согласный плотно присоединяется в момент наиболее интенсивного его звучания, согласный как бы обрывает звучание гласного. Такое примыкание согласного к гласному называется плотным. К немецкому долгому гласному последующий согласный присоединяется свободно в момент затухания интенсивности его звучания, как бы после некоторой очень краткой «паузы». В этом случае имеет место слабое примыкание согласного к гласному.


Для русского языка характерно только слабое примыкание согласных к предшествующему гласному.

5. Немецкие гласные, в особенности долгие, произносятся со значительно большим мускульным напряжением органов речи, чем русские. Благодаря этой напряженности, положение органов речи не изменяется на всем протяжении звучания гласного, артикуляция гласного устойчива, т.е. не происходит так называемого скольжения, ср.: звучание немецкого слова Sohn [zo:n] и русского слова «сон». В русском слове звук [о] «соскальзывает» на звук [а].

В немецком языке, в отличие от русского языка, все гласные произносятся в неударных слогах чисто, четко и ясно. В русском языке гласные звуки, особенно [о], в безударных словах произносятся очень неясно, как нечто среднее между [а] и [о]; ср.; русской слово «профессор» и немецкое слово Professor [pro((fεso:r]. В немецком языке есть только один неясный, редуцированный, звук [ə]. Произносится он в конечном неударном слоге и в безударных приставках be-, ge- и окончаниях, например: sagen [‘za:gen], bekommen [bə’kرmәn].
Основные отличия немецких согласных звуков от русских

1. Смягчение согласных, или палатализация (от латинского слова palatum «твердое небо»), которое происходит при поднятии средней части языка к твердому нёбу, характерно для русского языка при произнесении согласных перед гласными переднего ряда, например, «диван», «тишь».



В немецком языке нет мягких согласных и нет явления палатализации, ср.: немецкие Tinte, Tisch.

2. Немецкие глухие согласные произносятся, в отличие от русских согласных, напряженно и с придыханием. Особенно сильное придыхание имеют немецкие глухие [р], [t], [k] в ударном слоге перед гласными, а также в конце слова, ср.: русское «так» и немецкое Tag [ta:k].
3. Немецкие сонанты произносятся более звонко и длительнее, чем русские. Особенно в позиции после краткого гласного, в конце слова или перед согласным, ср.: немецкое Damm и русское «дам».

4. Немецкие звонкие согласные произносятся менее звонко, чем русские, особенно после паузы или глухого согласного. Они (согласные) скорее полузвонкие. Полузвонкость звонких согласных обозначается в транскрипции звездочкой [*] вверху перед согласным [das *bu:x].
5. В немецком языке отсутствует ассимиляция по озвончению. В русском языке глухой согласный становиться звонким под влиянием последующего звонкого, например: «сделал» (зделал).

В немецком языке предыдущий глухой никогда не озвончается под влиянием последующего звонкого. Наблюдается обратное явление - некоторое глушение звонкого согласного вод влиянием предыдущего глухого, например: das Bild [das *bilt], Aufgabe [‘(aرf*ga:bә].
6. Удвоенные в написании согласные в немецком языке, в отличие от русского, при произнесении не удваиваются, они произносятся, как один звук, ср.: русское «касса» и немецкое Kasse [‘kasә].
7. В немецком языке звонкие согласные оглушаются не только в конце слова как в русском языке, но и в конце слога, например: gelb [gεlp], gelblich [‘gεlpliç].
Немецкий алфавит 
Deutsches Alphabet

	Буква
	Название
	Буква
	Название

	
	буквы
	
	буквы

	А а
	[‘a:]
	N n
	[‘εn]

	B b
	[be:]
	O o
	[‘о:]

	С с
	[tse:]
	Pp
	[ре:]

	D d
	[de:]
	Q q
	[ku:]

	Е е
	[‘e:]
	R r
	[‘εr].

	F f
	[‘εf]
	S s
	[‘εs,’ εs’tsεt]

	G g
	[ge:]
	T t
	[te:]

	H h
	[ha:]
	U u.
	[‘u:]

	I i
	[‘i:]
	V v
	[fao]

	J j
	[jرt]
	W w
	[ve:]

	K k
	[ka:]
	X x
	[‘iks]

	L l
	[‘εl]
	Y y
	[‘ypsilرn]

	M m
	[‘εm]
	Z z
	[tsεt]


Таблица транскрипционных знаков

I. Гласные звуки





II. Согласные звуки
[а] краткий звук а





[ς] звук Ich - Laut
[а:] долгий звук а





[η] носовой звук ng, nk
[а(] полудолгий звук а




[s] глухой звук s
[ae] дифтонг ei





[ƒ] глухой звук sch

[аo] дифтонг аи





[з] звонкий звук sh
[е:] долгий закрытый звук е



[v] звонкий звук w
[ә] редуцированный звук



[х] звук Ach-Laut
[ε] краткий открытый звук е



[z] звонкий звук s 

[ε:] долгий открытый е




[g] звонкий звук g 

[i] краткий i





[f] глухой звук f 

[i:] долгий звук i





[d] звонкий звук d 
[i(] полудолгий звук i




[t] глухой звук t 

[ر] краткий открытый звук о



[b] звонкий звук b
[o:] долгий закрытый звук о



[р] глухой звук р
[о(] полудолгий звук о




[k] глухой звук k
[ø] долгий закрытый звук ö



[m] сонорный звук m
[œ] краткий звук ö




[n] сонорный звук n
[رø] дифтонг eu





[r] сонорный звук r
[υ] краткий звук u




[h] звук Hauchlaut
[u:] долгий звук u





[pf] аффриката pf
[u(] полудолгий звук и




[tƒ] аффриката tsch
[у] краткий звуки ű




[ts] аффриката tz
[y:] долгий звук ű





[l] сонорный звук l
Урок I
	1. Гласные звуки [a:], [a]
2. Редуцированный звук [ə]
3. Согласные звуки [p], [b], [t], [d], [k], [g], [f], [v], [s], [z], [m], [n], [ƒ], [r]

4. Правила чтения долгих и кратких гласных

5. Ударение в простом слове


I. Гласные звуки [а:], [а]


При произнесении долгого [а:] рот широко открыт, губы нейтральны, средняя часть спинки языка несколько оттянута назад и слегка приподнята. Долгий гласный [а:] по тембру «темный» звук. При произнесении краткого «светлого» [а] рот открыт меньше, язык лежит плоско.


Долгий гласный [а:] значительно длиннее русского [а]. Краткий гласный короче. Долгий гласный в безударном слоге произносится полудолго: Ма’mа [mа(’mа:], Anna [(’ana(], В начале слова оба звука произносятся с твердым приступом: an [‘an], a( [‘a:s].

2. Редуцированный звук [ə]

Гласный [ə] произносится в конечных безударных слогах, суффиксах и окончаниях, в безударных приставках be-, ge-. Это очень краткий, слабый и неясный кратким звук, который называется нейтральным, или редуцированным. По звучанию этот немецкий гласный схож с русским гласным в таких словах, как «должен», «нужен». Чтобы правильно воспроизвести этот звук, следует с сильным ударением произнести ударный слог.
3. Согласные звуки [р], [b], [t], |d], |k], [g], [f], [v], [s], [z], [m], [n], [ƒ], [r]


Согласные [d], [t], |n] являются в немецком языке, в отличие от русского, альвеолярными, т. е. при их произнесении кончик языка прижимается к альвеолам верхних зубов, а не к зубам, как в русском языке.


Согласные [р], [t], [k] произносятся с напряжением и придыханием, особенно в начале и конце слова.


Согласные [b], [s], [zj, [f], [v], [g] похожи на соответствующие звуки русского языка [б], [с], [з], [ф], [в,] [г]. Однако при произнесении глухих согласных [s]s [f]. B немецком языке мускулы напряжены больше, чем при произнесении соответствующих согласных в русском языке. Это относится к произнесению всех глухих согласных в немецком языке.


Звонкие согласные [b], [z], [v] менее звонкие, чем русские согласные [б], [з], [в]. Это относится ко всем звонким согласным.
 Согласный [m] схож по артикуляции с русским [м]. При произнесении немецкого [m], как и русского [м], мягкое нёбо опущено, вход в полость носа открыт и воздух выходит через нос; при произнесении звука смычка между губами не взрывается, а размыкается.


Немецкий звук [m] после кратких гласных звучит продолжительней, чем соответствующий русский. Ср.: русское «дам» и немецкое Damm [dam].


Согласный [r] имеет в немецком языке три варианта артикуляции: переднеязычный, язычковый и заднеязычный. Немецкий переднеязычный [г] похож на соответствующий звук русского языка, но при его произнесении язык не напряжен и число вибраций не должно превышать двух-трех.


После гласных звуков (особенно после долгих гласных) в корне слов типа [va:r] сонант [r] звучит как редуцированный гласный (вокализованное [ə]).

При произношении язычкового [R] маленький язычок опускается на заднюю стенку языка и приводится б колебательное движение струей выдыхаемого воздуха.


При произнесении заднеязычного щелевого [R] задняя часть спинки языка поднимается к мягкому нёбу и образует щель, в которой поток воздуха создает слабый звук трения. Голосовые связки вибрируют. Все три варианта [r] равноправны, однако язычковый и заднеязычный более распространены, чем переднеязычный.


Глухой согласный [ƒ] похож на русский звук [ш], произносится, как все глухие звуки, с придыханием. Мускулы напряжены больше, чем при произнесении русского [ш]. Ср.: русское слово «шар» и немецкое scharf [ƒarf]
4. Правила чтения долгих и кратких гласных


Гласный звук произносится долго в следующих случаях:

1. в открытом ударном слоге (открытый слог - слог, оканчивающийся на гласный звук): da [da:], baden [‘ba:d ən];
2. в ударном закрытом слоге (слог, оканчивающийся на согласный. Называется закрытым), который при изменении слова может быть открыт: Tag [ta:k] - Tage [‘ta:gə], bat [ba:t] - baten [‘ba:tən];
3. в односложном неизменяемом слове перед [r]: gar [ga:r];
4. при удвоении гласной буквы: Staat, Saat;
5. если за гласной следует немое h: nah [na:], Bahn [ba:n].


Гласный звук произносится кратко:

1. в закрытом слоге: das [das], an [‘an];

2. перед удвоенной согласной, принадлежащей к корню слова: dann [dan], Anna [(’ana(]

перед двумя или несколькими согласными, принадлежащими к корню слова: rechts [reςts], Sumpf [zυmpf]
От звука к букве
	Звук
	Буква
	Примеры

	[a:]

[a]

[ə]

[b]

[p]

[d]

[t]

[g]

[k]

[v]

[f]

[z]

[s]

[m]

[n]

[r]

[ƒ]
	a, aa, ah
a

e

b, bb

p, pp, b

d, dd

t, tt, d, dt, th (в иностранных словах)

g, gg

k, g, ck, kk, c, ch (в иностранных словах)
w, v (в иностранных словах) qu [kv]
f, ff, v, ph, w (в русских фамилиях)

s
s, ss, (
m, mm

n, nn

r, rr

sch, s (перед t и р в начале слова или слога) ch (в иностранных словах)
	da, Saat (f), nah
das, Tasse (f)

baden, gebadet

Band (n), Abba (m)

Pass (m), Mappe (f), ab

dann, addieren

Thema

sagen, Bagger (m)

Akt (m), Tag (m), packen, Akkusativ, Café, Chor
Wanne (f), Vase (f), Quadrat (n)

Fahne (f), Affe (m), Vater (m), Phase (f), Karpow sagen, Base (f)

das, Gast (m), fassen, gro(
am, Damm (m)

an, Anna

Rat (m), gar, Karren (m)

schade, sparen, Staat (m), 

Chance


Примечание: Звук [s] может изображаться на письме буквой (. Буква ( пишется для обозначения звука [s] после долгой гласной: gro(, schlie(en [‘ƒli:sən], Stra(e [‘ƒtra:sə] и после дифтонгов: bei(en [‘baesən], wei( [vaes].
5. Ударение в простом слове


Ударение в простом двусложном слове падает на корень слова, т. е. обычно на первый слог. Ударение в немецких словах значительно сильнее, чем в русских, поэтому разница между ударным и безударным слогом достаточно большая. Ударение в слове в транскрипции обозначается значком 
Фонетические упражнения
I. Прочтите следующие слова. Следите за долготой гласного звука [а:] и твердым приступом в начале слова:

[‘a:n] Ahn


[na:] nah


[pa:r] Рааг
[(‘a:nən] ahnen

[da:] da


[va:r] war

[(‘a:bər] aber

[ta:t] Tat (f)


[ga:r] gar

[(‘a:da(] Ada

[ba:t] bat (baten)

[‘ƒpa:rən] sparen
[ba:n] Bahn (f)

[ta:k] Tag (m) (Tage)
[za:t] Saat (f)

2.
Прочтите следующие слова, открыв достаточно широко рот. Следите за краткостью звука [а]:
[‘an] an


[dan] dann


[das] das

[‘am] am


[man] Mann (m)

[vas] was

[‘amt] Amt (n)

[kam] Kamm (m)

[pas] Pass (m)

[(‘ana(] Anna

[van] warm
[ast] Ast (m)

[ƒtam] Stamm (m)

[ftat] Stadt (f)

[ƒtant] Stand (m)

[ƒtark] stark

3.
Прочтите следующие слова. Следите за долготой и краткостью гласного звука [а:] :
[a:]




[a]
[‘а:n] Ahn (m)


[‘an] an

[a:s]a(



[‘ast] Ast (m)

[(‘a:da(]



[(‘ana ] Anna

[nа:] nah



[nas] nass

[ba:n] Bahn (f)


[ban] Bann (m)

[ka:m] kam



[kam] Kamm (m)
[ta:k] Tag (m)

.
[takt] Takt (m)

[pa:r] Paar (n)


[park] Park (m)

[ƒta:t] Staat (m)


[ƒtat] Stadt (f)

[ƒta:r] Star(m)


[ƒtar] starr

[za:t] Saat (f)


[zat] satt
.

4. Прочтите следующие слова. Делайте ударение на ударном слоге:

[‘za;gәn] sagen


[‘а:bәr] aber
[‘na:mәn] Namen (pl)

[na:mә] Name (m)
[‘na:zәn] Nasen (pl)

[‘na:zә] Nase (f)
[ƒa:dәn] Schaden (m)

[‘ƒa:dә] schade

[‘fra:gәn]fragen


[(‘a:bәnt] Abend (m)

[‘mapә] Mappe (f)


[‘mapәn] Mappen (pl)
[‘tasә] Tasse (f)


[‘tasәn] Tassen (pl)

[‘taƒә] Tasche (f)


[‘taƒәn] Taschen (pl)

[‘kartә] Karte (f)
.

[‘kartәn] Kaiten (pl)

[‘ƒpa:rә] spare


[‘ƒpa:rәn] sparen
5. Прочтите следующие слова. Сопоставьте русские и немецкие звуковые соответствия. Обратите внимание на то, что немецкие звонкие согласные произносятся менее звонко, чем русские, а немецкие глухие согласные произносятся с сильным придыханием:

да - da


масса - Masse (f)


штат - Staat (m)

дан - dann


такт - Takt (m)


шарм - Scharm (m)

на - nah


бант - Band (n)


пас - Pass (m)

дам - Damm (n)

папа - Papa [pa- ‘pa:]
.
база - Base (f)

мат - matt


пан — Panne (f)


nap — Paar (n)

6.
Прочтите пары слов, обратите внимание на произношение звонких и

глухих согласных:

[bas] Bass (m)


[pas] Pass (m)
[‘gasә] Gasse (f)


[‘kasә] Kasse (f)
[vas] was



[fas] Fass (n)

[‘vasәr] Wasser (n)

[‘fasәn] fassen
[‘va:zә] Vase (f)


[‘fa:zә] Fase (f)
7. Прочтите следующие слова. Обратите внимание на оглушение звонких согласных в конце слова:

ab [‘ар]


Wand [vant]

Tag [ta:k]


Abend [(‘a:bәnt]

Bad [ba:t]
.

Rad [ra:t]

Band [bant]
.

fand [fant]

Sand [zant]


gab [ga:p]

8. Прочтите следующие слова. Не удваивайте согласные:
dann


Affe (m)

Tanne (f)

Schatten (m)

Mann (m)

Gasse (f)

Panne (f)

fassen

Mappe (f)

Kasse (f)

Wanne (f)

Karren (m)

Kamm (m)

Masse (f)

Wappen (n)

starr
9. Прочтите следующие слова. Напишите их в транскрипции:

Ada Ада
aber но,а 
da там, здесь
fragen спрашивать
fahren ехать
sparen экономить
schade жаль
Name (m) имя
Wand (f) стена
warten ждать
fand нашел
Rast (f) отдых
scharf острый
Stadt (f) город
Staat (m) государство
Wagen (m) вагон, машина

nah близко

baden купаться

Garten (m) сад

Tasche (f) сумка

Rat (m) совет

ganz совсем, совершенно

a( (a(en) ел

Vater (m) отец

ahnen предчувствовать

dann потом

das это

waschen мыть

Sack (m) мешок

wann когда

stark сильный

fast почти

Pass (m) паспорт

satt сытый

Saat (f) посев

sagen говорить, сказать

Waffe (f) оружие

Kamm (m) гребень
packen паковать

Mappe (f) портфель

Saft (m) сок
Rad (n) колесо
Урок II
	1. Гласные звуки [i:], [i], [ε], [ε:]
2. Согласные звуки [l]
3. Аффрикаты [ts], [pf]


1. Гласные звуки [i:], [i], [ε], [ε:]

Гласный [i:] является долгим закрытым звуком. При произнесении этого звука рот слегка открыт, губы сильно растянуты, средняя спинка языка выше поднята к твердому небу, чем при произнесении русского [и]. Кончик языка упирается в передние нижние зубы. В отличие от русского языка согласные звуки перед [i:] не смягчаются, в начале слова [i:] произносится с твердым приступом.


Гласный [i]. При произнесении немецкого открытого краткого [i] губы растянуты меньше, язык несколько меньше поднят, чем при произнесении долгого [i:], и меньше продвинут вперед, нижняя челюсть опущена больше, чем при русском [и]. Кончик языка при произнесении [i] не упирается в передние нижние зубы, как при [i:], а лишь прикасается к ним. Немецкий звук [i] значительно более краток, чем русский [и].


Гласные [ε], [ε:]. Краткий открытый звук [ε] несколько похож н; русский звук [э] в слове «этот», но он более открытый. При произнесении звука [ε] челюсть сильно опущена, губы слегка растянуты, язык продвинут вперед, кончик языка прикасается к передним нижним зубам. При произнесении звука [ε] мускулы сильно напряжены.

При произнесении долгого открытого [е:] рот открыт несколько больше, чем при [ε]. Долгое открытое [ε:] отличается от краткого [ε] только длительностью звучания. В начале слова звуки [ε] и [ε:] произносятся с твердым приступом

2. Согласный звук [l]

Немецкий согласный альвеолярный звук [1] отличается как от русского от твердого [л], так и от. мягкого [ль]. Немецкое [1] произносится более твердо, чем мягкое [ль], и более мягко, чем русское твердое [л]. При произнесении русского твердого [л] кончик языка упирается в верхние зубы, спинка языка поднята к нёбу, края языка прикасаются к боковым верхним зубам. При произнесении немецкого [1] кончик языка прижат только к альвеолам, средняя и задняя спинки языка опущены. Края языка не прикасаются к верхним боковым зубам, между ними образуется щель, через которую проходит струя воздуха. Звук [1] нельзя смягчать.
3. Аффрикаты [ts], [gf]

Аффриката - слитный согласный звук. При ее произнесении первый звук мгновенно переходит во второй. Аффриката [ts] -глухой согласный звук. Он похож на русское [ц], но произносится с придыханием и большим напряжением мускулов. Немецкий глухой согласный [pf] не имеет соответствия в русском языке. Чтобы произнести этот звук, нужно сомкнуть губы, как для [р], а затем мгновенно приблизить нижнюю губу к верхним зубам, как для [f] и произнести один слитный звук- Как и все глухие согласные, звук [pf] произносится напряженно и с придыханием.
От звука к букве
	Звук
	Буква
	Примеры

	[i:]

[i]

[ε]

[ε:]

[l]
[ts]

[pf]
	I, ie, ieh, ih (в местоимениях)

i

e, ä
ä, äh

l, ll
z, zz, tz, ds, ts t (в суффиксе -tion), с (в словах иностранного происхождения)
pf
	wir, sieben, ziehen, ihr

immer, finden

es, wenn, März (m)

Bär (m), wählen
bald, alle

ganz, Skizze (f), Satz (m), abends, nachts, Station (f), cito (’tsi:to()

Dampf (m), Pfard (m)


Фонетические упражнения
1. Прочтите следующие слова. Не смягчайте согласный звук перед [i:]:

[‘i:m] ihm



[ni:] nie

[‘i:n] ihn



[‘ni:mant] niemand

[‘i:r] ihr



[zi:] sie

[(‘i:rә] ihre



[‘zi:bәn] sieben

[(‘i:nәn] ihnen


[‘bi:nә] Biene (f).

[vi:] wie



[di:] die

[‘vi:dәr] wieder


[‘di:ze] diese

[vi:r] wir
.


[‘di:zәs] dieses

[ti:f] tief



[‘di:nәn] dienen

[ni:na(] Nina


 [di:nst] Dienst (m)

[da(’ti:rәn] datieren

[ƒpa(’tsi:rәn] spazieren

[mar’ƒi:rәn] marschieren

[ra(’di:rәn] radieren
[dik’ti:rәn] diktieren

Примечание: в глаголах с иностранным суффиксом -ieren ударение падает на суффикс: marschieren [mar’ƒi:rәn].
-

2. Прочтите следующие слова; Следите за краткостью гласного [i], произносите гласный в.начале слов с твердым приступом. Не смягчайте согласные звуки перед [i]:
[‘in] in


[‘mitә] Mitte (f)


[‘tintә] Tinte (f)

[‘im] im


[bin] bin



[‘zitsәn] sitzen
[(’im әr] immer

[bist] bist



[‘tsimәr] Zimmer (n)

[‘bitәn] bitten

[‘tipәn] tippen


[zint] sind

[(’inәn] innen

[tiƒ] Tisch (m)


[vint] Wind (m)

[‘findәn] finden

[‘vintәr] Winter (m)

[kint] Kind (n)

[dik] dick


[frits] Fritz
3. Прочтите следующие слова. Следите за долготой и краткостью гласных [i] и [i:]




[i:]

[di:] die


[‘mitәn] mitten
[‘di:zә] diese

[‘bitәn] bitten

[‘di:nәn] dienen

[tintә] Tinte

[‘zi:bәn] sieben

[‘tipәn] tippen

[‘bi:tәn] bieten

[dik] dick
4. Прочтите следующие слова. Следите за долготой и краткостью гласных
как смыслоразличителей слов:
[i:]




[i:]

ihn его



in в
ihm ему
.


im в
Ihnen вам



innen внутри
schief косой


Schiff (п) корабль
bieten предлагать


bitten просить
Wiesen (pl) луга


wissen знать
mieten снимать (комнату)
mitten посреди
5. Прочтите следуюшие слова, напишите их в транскрипции:

in (предлог) в


sie она, они


Wind (m) ветер

bitte пожалуйста 


sieben семь


immer всегда

ihn его



dick толстый

sitzen сидеть

ihm ему



Wiese(f) луг

spazieren. гулять

diese эта, эти


dienen служить

Tinte (f) чернила

dieses это



tippen печатать

finden находить

Mitte (f) середина


bieten предлагать

diktieren диктовать

Miete (f) квартплата

bitten просить

wissen знать

marschieren маршировать
sind 3-л. мн, ч. глагола sein «быть»
6. Прочтите следующие слова- Следите за краткостью произношения звука

[ε], не смягчайте согласные звуки перед гласными:
[bεt] Bett (n)
[‘nεnәn] nennen

[‘vεtәr] Wetter (n)
[nεt] nett

[‘brεnәn] brennen

[‘vεtә] Wette (f)

[dεn] denn

[‘bεsәr] besser

[vεrk] Werk (n)

[gεrn] gern

[‘mεsәr] Messer (n)
[mεnƒ] Mensch (m)

[fεst] fest

[‘fεnstәr] Fenster (n)       [mεrts] März (m)

7. Прочтите следующие слова. Произносите гласный [ε] в начале слов с твердым приступом:

[‘εs] es




[‘εntә] Ente (f)

[‘(εndә] Ende (n)



[‘(εrtnә] Ertne (f)

[‘(εsәn] essen



[‘(εndәn] enden

[‘(εkә] Ecke (f)



[‘(εbә] Ebbe (f)
8. Прочтите следующие слова. Следите за открытостью гласного:

[bε:r] Bär (m)


[‘nε:әn] nähen

[‘bε:rәn] Bären


[‘vε:lәn] wählen

[‘trε:nә] Träne (f)


[ƒpε:t] spat

9. Прочтите. Следите за долготой и краткостью гласных как смыслоразличителей слов:

Bett (n) кровать




bäte (от глагола bitten «просить»)
Vetter (m) двоюродный брат


Väter отцы
nett милый





näht (3-е л. ед, ч. от глагола nahen 








«шить»)

Rette! Спасай!




Räte советники

Stätte(f) место




Städte города
10.
Прочтите следующие слова. Напишите их в транскрипции:
Вär (m) медведь


nähen шить

spat поздно



Ähre (f) колос
nett
милый


Väter (pl) отцы
Räder (pl) колеса


Vetter (m) двоюродный брат
Bett (n) кровать


Träne (f) слеза

März (m) март


besser
 лучше

sähen сеять



Messer (n) нож
Ecke (f) угол


wessen чей

Ente (f) утка



Fenster (n) окно
essen есть



nennen называть
11. Прочтите следующие слова. Следите за произношением и слов с аффрикатами [ts] и [pf]

[zats] Satz



[kampf] Kampf(m)

[tsa:n] Zahn (m)


[dampf] Dampf (m)

[gants] ganz



[pfa:t] Pfad (m)

[ƒvarts] schwarz


[‘pfanә] Pfanne (f)

[‘skitsә] Skizze (f)


[‘pfεfәr] Pfeffer (m)
[‘zitsә] sitzen


[‘pfarәr] Pfarrer (m)
[‘tsi:әn] ziehen
12. Прочтите следующие слова. Следите за положением языка при пронесении звука [l]. Кончик языка прижат к альвеолам:

[lant] Land (n)


[‘li:bә] Liebe (f)

[‘lampә] Lampe (f)

[‘lipә] Lippe (f)

[‘lapәn] Lappen (m)

[‘lindә] Linde (f)

[‘la:gәr] Lager (n)
.

[‘li:dәr] Lieder (pl)






[‘lεndәr] Lander (pl)

13. Прочтите следующие слова. Следите за произношением звука [l] в конце слова:

[‘a:l]Aail (m)

[ta:l] Tal (n)


[‘na:dәl] Nadel (f)

[‘al] all


[za:1] Saal (m)

[‘ta:dәl] Tadel (m)

[bal] Ball (m)

[tsa:l] Zahl (f)

[‘zatәl] Sattel (m)

14. Прочтите следующие слова. Следите за правильным произношением звука [1] и следующего за ним согласного:

[balt] bald


[bilt] Bild (n)

[vεlt] Welt (f)

[zalts] Salz (m)

[pilts] Pilz (m)

[gεlt] Geld (n)

[kalt] kalt


[vilt] Wild (n)

[fεlt] fällt
[ma:lt] malt (malen)
[milt] mild


[tselt] Zelt (n)









[gεlp] gelb

15. Прочтите следующие слова в орфографии. Напишите их в транскрипции: 


alt старый. Land (n) страна, Pfand (n) залог, alles все, Länder. страны, Pflanze (f) растение, viel много, Laden (m) магазин, Salz (n) соль, kalt холодно, las читал, Welt (f) мир, bald скоро.
Урок III

	1. Гласный звук [e:]

2. Дифтонг [ae]

3. Артикль. Безударный артикль.

4. Полудолгие гласные [e(], [i(]


1. Гласный звук [е:]

Долгий закрытый гласный звук [е:] похож на русское закрытое [е] в словах «тени», «сети», но значительно длительнее и напряженнее русского гласного.


При произнесении немецкого [е:] нижняя челюсть опущена несколько больше, чем при [i:], губы сильно растянуты, язык меньше продвинут вперед, а средняя спинка языка меньше подтянута к нёбу, чем при [i:], кончик языка упирается в передние нижние зубы. Мускулы речевого аппарата напряжены. При произношении звука [е:] нельзя допускать скольжения органов речи от [е:] к другому звуку. Нельзя, например, произносить немецкий звук [е:] так, как русское начальное [е]. Сравните русское «едем» с немецким edel [‘(e:dәl]. Нельзя смягчать немецкие согласные перед гласным [е:]. Ср.: русское «те» и немецкое Tee [te:].

2. Дифтонг [ae]

Дифтонгом называется сочетание двух гласных в одном слоге. В немецких дифтонгах первый слоговой гласный произносится четко. Второй неслоговой - менее четко. При произнесении дифтонга [ae] органы речи устанавливаются сначала для гласного [a], а затем скользят к установке органов речи для произнесения гласного [е:]. Дифтонг [аe] произносится в начале слова или слога с твердым приступом.

3. Артикль. Безударность артикля


В немецком языке перед именем существительным употребляется служебное слово - артикль, который указывает на род, число и падеж существительного. Имеется два вида артикля: определенный и неопределенный.

Определенный артикль имеет следующие формы: der для мужского рода, die для женского рода и das для среднего рода. Для множественного числа существительных всех трех родов употребляется артикль die.


Артикль в немецком языке произносится без ударения. Ударение падает на имя существительное, к которому относится артикль.

4. Полудолгие гласные [е(], [i(]


В безударных словах долгие закрытые гласные произносятся не долго, а полудолго. Так как артикль в немецком языке произносится без ударения, то он рассматривается как безударный слог, и гласные в артикле мужского рода der и женского рода die произносятся полудолго: [de(r] и [di(].

От звука и букве

	Звук
	Буква
	Примеры

	[e:]

[ae]
	e, ee, eh

ei, ai, ay
	leben, See (m), Ehre (f), sehen 

mein, Wein (m), Mai (m), Bayern


Фонетические упражнения

1. Прочтите следующие пары слов. Следите за подъемом языка при произнесении звуков:

[‘li:bәn] lieben



[‘le:bәn] leben

[‘li:dәr] Lieder (pl)


[‘le:dәr] Leder (n)

[‘di:nәn] dienen



[‘de:nәn] dehnen

[‘bi:tәn] bieten



[‘be:tәn] beten

[‘li:gәn] liegen



[‘le:gәn] legen

2. Прочтите следующие слова. Следите за тем, чтобы при произнесении звука [е:] не было скольжения:

[‘e:r] er


[ve:k] Weg (m)

[tse:n] zehn

[‘(e:bәn]eben

[ve:r] wer


[te:] Tee (m)

[‘e:rst] erst


[ze:r] sehr


[ƒne:] Schnee

[‘pe:tәr] Peter

[‘ze:әn] sehen

[ze:] See (m)

[‘ne:mәn] nehmen

[be:t] Beet (n)

[‘ƒte: әn] stehen

3. Прочтите следующие слова, четко различая длительность и качество гласных [е:| и [е]:

[de:n] den



[dεn] denn
[ve:n] wen



[vεn] wenn

[be:t] Beet, (n)


[bεt] Bett (n)

[fe:lt] fehlt



[fεlt] fallt

Примечание: Долгий закрытый гласный [е:] произносится в следующих словах в закрытом слоге, который не может быть открыт:

der [de:r], Erde (f) [‘(eirdә], werden [‘ve:rdәn], dem [de:m]: Pferd(n) [pfe:rt].
4. Прочтите следующие пары слов, различая качество гласных [е:| и [е:]:

[е:]






[ε:]
[‘be:ren] Beeren (pl)

[‘bε:rәn] Bären (pl)
[‘de:nәn] denen .


[‘dε:nәn] Dänen (pl)
[‘(e:rә] Ehre (f)


[‘(ε:rә] Ähre (f)
[‘ze:әn] sehen


[‘zε:әn] sähen
[‘ze:lә] Seele(f)


[‘zε:lә] Sale (pl)
5. Прочтите следующие слова в транскрипции и орфографии. Следите за безударностью артикля. Делайте ударение на существительном
[de-r’te:] der Tee чай
[di( ‘ƒtat] die Stadt, город
[de( r’ze:] der See, озеро
[di( ‘va:l] die Wahl, выбор
[de(r ‘ƒhe:] der Schnee, снег
[di( ‘tsa:l] die Zahl, число
[de(r ‘a:bәnt] der Abend, вечер
[di( ‘lampә] die Lampe, лампа
[de(r ’ ƒta:t] der Staat, государство
[di( ‘tasә] die Tasse, чашка
[de(r ‘ta:k] der Tag день
	[dr( taƒә] die Tasche
	сумка

	[de(r ‘tsa:n] der Zahn
	зуб

	[di( ‘tantә] die Tante
	тетя

	[de(r ‘le:rәr] der Lehrer
	учитель

	[di( ‘tanә] die Tanne
	ель

	[de(r ‘mantel] der Mantel
	пальто

	[das ’fεnstәr] das Fenster
	окно

	[de(r ‘tsεtәl] der Zettel
	записка

	[das ‘bεt] das Bett
	кровать

	[di( ‘vant] die Wand
	стена

	[das ‘tsimәr] das Zimmer
	комната


6. Протранскрибируйте следующие слова. Объясните, что обусловливает долготу и краткость гласных в словах:

der See, die Ehre, die Ähie, die Welt, wähien, das Zelt, sehen, mähen, die Ernte, sähen, die Erde, erst, leer, die Wäsche, das Pferd, wessen, wer, zehn, zählen, die Seele, der Lehrer, die Länder, das Bett.
7. Прочтите следующие слова. Следите за тем чтобы в дифтонге [ae] второй элемент не звучал как русское [й]:

[‘ае] Ei (п)


[naen] nein

[tsaet] Zeit (f)
[‘aen] ein


[maen] mein
[‘tsaelә] Zeile (f)

[‘(aelәn] eilen

[daen] dein

[‘zaetә] Seite (f)

[‘aes] Eis (n)

[zaen] sein

[mae] Mai (m)

[(’arbaetәn] arbeiten

[‘blaebәn] bleiben

[‘ƒraebәn] schreiben

[‘laedәr] leider

8. Прочтите следующие слова в орфографии и протранскрибируйте их:


leise тихо, beide оба, leider к сожалению, leihen одалживать, reisen путешествовать, Bayern Бавария, wei( белый, drei три, frei свободный, das Kleid платье, die Arbeit работа, der Flei( прилежание, das Ei яйцо, der Wein вино.

Урок IV

	1. Гласные звуки [u:] [υ]

2. Согласный звук [x] - Ach-Laut
3. Ударение в сложных словах

4. Понятие об интонации

5. Грамматический комментарий: имя существительное. Неопределенный артикль. Составное именное сказуемое. Отрицательное местоимение kein.


1. Гласные звуки [u:], [υ]

Гласный [u:] - закрытый долгий звук. Звук произносится с большим мускульным напряжением органов речи, чем русское [у], и значительно длительнее его. При произношении немецкого [u:] губы сильнее округлены и больше выдвинуты вперед, чем при русском [у]. Язык больше оттянут назад, задняя спинка языка поднята выше.


Гласный [υ]. При произнесении немецкого краткого открытого [υ] губы округлены меньше, чем при долгом [u:] и почти не выдвинуты вперед. Язык оттянут назад меньше и его задняя спинка лишь немного поднята к мягкому нёбу. Органы речи при произнесении немецкого краткого [υ] напряжены и не «скользят»; звук [υ] очень краток.
2. Согласный звук [х] - Ach-Laut


Немецкий глухой согласный [х], так называемый Ach-Laut При его произнесении задняя спинка языка поднята к мягкому нёбу выше, шум трения струи воздуха о нёбо сильнее, чем при произнесении похожего русского звука [х].

3. Ударение в сложных словах

Сложные слова в немецком языке имеют два ударения: главное (сильное) и второстепенное (слабое). Главное ударение падает на определяющее слово, как правило, на первое слово; второстепенное - на определяемое слово, обычно на конечное слово: ‘Schreib¸ tisch «письменный стол».
4. Понятие об интонации

Под интонацией понимается сложное единство фонетических средств, используемых для оформления предложений в устной речи. К фонетическим средствам интонации относятся: мелодия, фразовое ударение, паузы, темп речи, громкость речи и тембр. В транскрипции специальными знаками обозначаются только мелодия, ударение и паузы.


Мелодией называется повышение и понижение тона голоса в речи. Различаются три основных вида мелодии: восходящая (повышение тона), нисходящая (понижение тона) и ровная. Восходящая мелодия обозначается стрелкой, направленной вверх (  ) нисходящая - стрелкой, направленной вниз   (     ), ровная -прямой стрелкой (   ).

Под фразой, обычно понимается интонационно оформленное предложение.


Фраза членится на блоки слов - синтагмы, представляющие собой смысловые и фонетические единства. В предложении может быть одна или несколько синтагм. Одна синтагма от другой в речи отделяется паузой. Группировка слов в синтагмы посредством расстановки пауз определяется смыслом. Если паузы расставлены неправильно, фраза становится бессмысленной. В каждой синтагме одно наиболее важное в смысловом отношении слово выделяется более сильным ударением; примыкающие к нему слова в зависимости от своей роли получают второстепенное ударение [,], либо остаются неударными. Усиленное ударение, обозначаемое в транскрипции знаком [‘] называется синтагматическим; в предложении обычно столько синтагм, сколько слов выделено усиленным ударением.


Важным средством членения речи является, помимо пауз, движение основного тона голоса в конце синтагмы перед паузой. На последних слогах каждой неконечной синтагмы фразы тон повышается, каждой конечной - понижается.

Ср. фразы: Wir ‘kommen am “Abend



Am “Abend ¸٤ “arbeiten wir nicht


Первое предложение с одним главным ударением составляет одну синтагму. Второе предложение состоит из двух синтагм. После первой синтагмы тон повышается и ставится небольшая пауза, обозначаемая в транскрипции знаком [٤], вторая синтагма произносится с понижением тона голоса.


Паузы, отделяющие одно предложение от другого, обозначаются в транскрипции знаком [||]. Паузы соответствуют обычно точке, точке с запятой и двоеточию. Паузы, разделяющие главное и придаточное предложения, обозначаются знаком [|] и соответствуют обычно запятой. Кроме синтагматического ударения, в фонетике различают еще логическое ударение, которое может иметь практически любое слово, в зависимости, от желания говорящего выделить то или иное сообщение.


Интонация простого нераспространенного предложения. В повествовательном нераспространенном предложении как утвердительном, так и отрицательном, главное ударение падает на сказуемое. Если сказуемое именное, то ударение падает только на предикатив. Это относится как к утвердительному, так и к отрицательному предложению. Тон понижающийся:

Das ist em “Zimmer Это - комната.


Das ist kein "Zimmer Это - не комната.


В вопросительном предложении без вопросительного слова сохраняется ударение повествовательного предложения, но тон повышающийся:

Ist das ein “Zimmer ? - Это комната?

В вопросительном предложении с вопросительным словом ударе​ние падает обычно на вопросительное слово:

"Was ist das? Что это?

"Wie ist das Zimmer? Какова комната?

5. Грамматический комментарий


Имя существительное. Существительные в немецком языке относятся к трем родам: мужскому (der Lehrer), женскому (die Lehrerin), и среднему (das Zimmer), а также употребляются в единственном и множественном числе: der Lehrer - die Lehrer; das Heft-die Hefte,


Каждому роду существительного соответствует свое личное местоимение:

der Lehrer - er «он»
die Lehrerin - sie «она»

das Fenster - es «оно»


Неопределенный артикль. Неопределенный артикль ein (м,р.), eine (ж.р.), ein (c.p.) произошел от числительного eins «один», поэтому во множественном числе артикль отсутствует:

Das ist ein Tisch.

Das sind Tische.

Das ist eine Karte
.
Das sind Karten-

Das ist ein Heft

Das sind Hefte,


Неопределенный артикль употребляется перед существительными, обозначающими предметы, впервые упоминаемые в речевом общении, они являются неизвестными для собеседника.

Was ist das?


Das ist eine Aktentasche
Что это?


Это портфель
Wer sitzt dort?

Dort sitzt eine Studentin
Кто сидит там?

Там сидит студентка

Составное именное сказуемое состоит из глагола-связки и именной части. Именная часть сказуемого может быть выражена прилагательным в краткой форме, существительным, наречием, числительным. В немецком языке прилагательное в этом случае стоит в краткой неизменяемой форме:
Das Zimmer ist gut.

Комната хорошая.

Die Zimmer sind gut.

Комнаты хорошие.


Именная часть сказуемого, выраженная прилагательным, отвечает на вопрос: Wie? (Какой? Какая? Какие?). Именная часть стоит всегда в конце предложения:

Wie ist das Zimmer?

Какова (какая) комната?

Das Zimmer ist gut.

Комната хороша

Если в качестве именной части сказуемого употребляется существительное, обозначающее род занятия, профессию, то оно употребляется без артикля:

Ег ist Lehrer

Он - учитель
Sie ist Studentin

Она-студентка

Если задается вопрос к таким предложениям, то он начинается с вопросительного слова: Was?

Was ist er?


Кто он (по профессии)?

Еr ist Lehrer.

Он учитель.

Was ist sie?


Кто она?

Sie ist Studentin.

Она студентка

Артикль не ставится также перед существительным, обозначающим вещество:

Das ist Tee (Kaffee).

Это чай (кофе).


Во множественном числе артикль также опускается, если перед существительным - предикативом в единственном числе должен употребляться неопределенный артикль:

Das sind Taschen.


Это сумки.

Ср.: Das ist eine Tasche.

Спряжение глагола-связки sein «быть»

ich bin

wir sind

du bist

ihr seid

er (sie, es) ist
sie (Sie) sind


Отрицательное местоимение kein- Это местоимение употребляется в качестве отрицания перед существительным, которое без отрицания стояло бы с неопределенным артиклем или бе: артикля:

1st das em Bleistift?
- Nein, das ist kein Bleistift, das ist ein Kugelschreiber.

Это карандаш?

- Нет, это не карандаш, это шариковая ручка.

Sind das Bleistifte?
-Nein, das sind keine Bleistifte.

Это карандаши?

- Нет, это не карандаши.


Отрицательное местоимение имеет те же формы, что и неопределенный артикль: kein (м.р.), keine (ж,р.), kein (c.p.) и keine (мн.ч.)

Фонетические упражнения

1. Прочтите следующие слова. Следите за долготой звука [u:]:

[‘u:r]Uhr (f)


[fu:s] Fu( (m) (Fu(e)

[‘(u:do(] Udo

[‘ƒu:le] Schule (f)

[‘b:f ər] Ufer (n)

[‘blu:mə] Blume (f)
[gu:t] gut


[blu:t] Blut (n)

[mu:t] Mut (m)
[ƒtu:l] Stuhl (m)

[du:] du

[‘blu:zə] Bluse (f)
2. Прочтите следуюшие слова. Следите за краткостью гласного [υ]
[‘υm] um

[nυs] Nuss (f) (Nύsse)
[di(’l υft] die Luft
[‘υnt] und

[mυtsr] Mutter (f)

[di(’lυst] die Lust

[‘υns] uns

[‘bυter] Butter (f).

[de(r ‘flυs] der Fluss

[(’ υntən] unteti
[‘nυmər] Nummer (f)
[de((r ‘ƒlυs] der Schluss



[‘mυstər] Muster (n)
[de(r ‘vυnƒ] derWunsch

3. Прочтите следующие слова в орфографии. Напишите их в транскрипции

kurz короткий



der Mund рот.
der Fu( (Fü(e) нога, ступня

das Ufer берег
der Fluss река



die Uhr часы
der Bruder брат



die Luft воздух
die Stunde урок



der Wunsch желание
die Nuss орех



der Stuhl стул
tun делать




die Blume цветок
stumm немой



die Bluse блузка
4. Прочтите следующие слова. Следите за правильной артикуляцией:

[‘maxen] machen

[di(‘frυxt] die Frucht
[‘zu:xən] suchen

[‘laxən] lichen

[di(’flυxt] die Flucht
[de(r ‘brυx] der Bruch

[‘zaxən] Sachen (pl)
[das ‘bu:x] das Buch
[de(r ƒprυx] der Spruch

[naxts] nachts

[das ‘tu:x] das Tuch

Примечание: Перед буквосочетанием ch звук [υ] произносится долго, за некоторым исключением, например: Bruch (m) [brυx], Spruch(m) [ƒprυx].

5. Заучите следующие слова, в которых звук [а] перед “ch” произносится

долго:

[na:x] nach в
[di( ‘ƒpra:xə] die Sprache язык
[‘e:r ‘spra:x] Er sprach. Он говорил
[vi(r ‘spra:xən] Wir sprachen. Мы разговаривали.

6. Прочтите следующие слова. Выпишите слова с долгим [u:} и долгим [a:]:

das Buch, machen, nach, suchen, der Bruch, die Flucht, lachen, die Sprache, die Sache, wir sprachen, wachen, besuchen, die Bucht, das Tuch

7. Прочтите сложные слова с правильным ударением:

[di( ‘εfremtֽƒpra:xə] die Fremdsprache
[de(r ‘blaeֽƒtift] der Bleistift
[di( ‘mitəlֽƒu:lə] die Mittelschule
[das’le:rbu:x] das Lehrbuch

[di( ‘tiƒֽlampə] die Tischlampe
[das ‘fεnstərֽbrεt] das Fensterbrett
[di( (’a:bəntֽƒlə] die Abendschule
[das ‘taƒən,tu:x] das Taschentuch

8. Прочтите следующие слова п орфографии. Напишите их в транскрипции:
die Aktentasche портфель

die Tischlampe настольная лампа

die Landkarte географическая карта

die Fremdsprache иностранный язык

das Lehrbuch учебник

das Arbeitszimmer кабинет, рабочая комната

der Schreibtisch письменный стол

die Mittelschule средняя школа
9. Прочтите следующие предложения с нисходящем тоном. Не ставьте ударение на служебные слова- Не озвончайте [s] в сочетании das sind:


а) Das ist “Anna

Das ist “Max
Das ist “Ada

Das ist “Peter
Das ist “Uta.

Das ist “Fritz.

Das ist “Ida

.
Das ist “Ude.


б) Das sind “Tassen.
Das sind “Taschen.

Das “Akteibtaschen.  l
Das sind “Damerbtaschen.

Das sind “Fenster
Das sind “Zimmer,fenster.


в) Das ist “gut. Это хорошо.

Das ist “Tee. Это чай.

Das ist “nett. Это мило.


Das ist “Kaffee. Это кофе.

Das ist “fein. Это прекрасно.

Das ist “Wein. Это вино.

Das ist “viel. Это много.

Das ist “Wasser. Это вода.
Das ist “schwer. Это трудно

Das ist “Bier. Это пиво.

Das ist “schade. Это жаль.

Das ist “Zucken Это сахар,

10. Ответьте на вопрос Wer ist das? «Кто это?», употребив в ответах имена из упражнения 9а):


Образец: Wer ist das? - Das ist “Anna.

11. Прочтите вопросы без вопросительного слова, следите за восходящим тоном:

1st das Anna?
Sind das Tassen?

Ist das Ada?

Sind das Taschen?

Ist das Uta?
.
Sind das Aktentaschen?

Ist das Max?
Sind das Blumen?

Ist das Peter?
Sind das Lampen?

Ist das Fritz?
Sind das Tischlampen?

Ist das Udo?

Sind das Betten?




Sind das Kinderbetten?


Ist das “gut?

Ist das “Tee?

Ist das nett?

Ist das Wasser?

1st das fein?

1st das Wein?

Istdasviel?

1st das Bier?

1st das schwer?
1st das Zucker?

12. Прочтите и заучите слова к упражнениям:

die Aktentasche (die Aktentaschen) портфель
der Bleistift (die Bleistifte) карандаш
das Buch (die Bücher) книга
das это
dick толстый
fein милый
das Fenster (die Fenster) окно
das Gedicht (die Gedichte) стихотворение
gut хороший
das Heft (die Hefte) тетрадь
hell светлый
interessant интересный
klein маленький
der Kugelschreiber (die Kugelschreiber) шариковая ручка
das Lehrbuch (die Lehrbücher) учебник
der Lehrer (die Lehrer) учитель
die Lehrerin (die Lehrerinnen) учительница
rund круглый
schade жаль
schwarz черный
sein быть
der Spiegel (die Spiegel) зеркало
der Student (die Studenten) студент
die Tafel (dieTafeln) доска
die Tasche (die Taschen) сумка
der Tisch (die Tische) стол
die Uhr (die Uhren) часы
was что? Was sind Sie? Кто вы? (по профессии)

wer кто?

wie как?, каков?, какой?, какова?

das Zimmer (die Zimmer) комната
Урок V
	1. Гласные звуки [o:], [ر]
2. Согласные звуки [j], [ς]


1. Гласные звуки [о:], [ر]

Долгий закрытый гласный [о:] произносится с большим напряжением» чем русское [о]. При произнесении немецкого [о:] губы округлены сильнее и выдвинуты вперёд больше, чем при произнесении русского [о], язык больше оттянут назад. Установка речевых органов не изменяется от начала до конца произнесения звука.


В отличие от русского языка, когда в неударных слогах буква [о] читается как неясный звук, представляющий собой нечто среднее между [а] и [о], в немецком языке в безударных слогах звук [о:] произносится полудолго, но остается закрытым и произносится очень четко и ясно. Ср.: русское «вода» и немецкое womit [vo(’mit]. Краткий открытый гласный [о]. При произнесении немецкого краткого открытого [о] рот открыт больше, чем при русском [о]. Язык меньше оттянут назад, а задняя спинка его поднята меньше. Губы слегка округлены и не выдвинуты вперед. Мускулы органов речи напряжены.

2. Согласные звуки [j], [ς] - Ich-Laut


Звонкий согласный [j] не имеет соответствия в русском языке. Он несколько напоминает русское [и] в словах «я» «ели», «юг», если произнести эти слова энергично и напряженно. При произнесении звука [j] образуется щель между средней спинкой языка и твердым нёбом. Кончик языка упирается в передние нижние зубы. Мускулы органов речи сильно напряжены. Произносится [j] только перед гласным, в сочетании с ним. Звук [j] является звонким согласным.

Согласный [ς], так называемый Ich-Laut, является глухим вариантом звонкого согласного [j]. Органы речи при произнесении [ς] находятся в том же положении, как при произнесении [j], но голос в образовании звука не участвует.


Для постановки звука [ς] следует исходить из русского [и] в словах «май», «твой», «мой», «дай», произнесенного шепотом и напряженно. Звук [ς] произносится после гласных переднего ряда i, e, ä, ö, ü после дифтонгов ei, eu, äu, после сонорных согласных и в суффиксах -chen, -ig, -lich. Например: Licht [li ςt], brechen [‘bre ςə], weich [vae ς], durch [dυr ə ς], manche ['man ςə ], Madchen [‘me:t ςən], richtig [‘ri ςti ς].
От звука к букве

	Звук
	Буква
	Примеры

	[o:]

[ر]

[j]

[ς]
	O, o

Oh, oh

oo

O, o

J, j

ch (после i, e, ä, ö, ü äu, m, n, l, r) 

в суффиксах 

-chen, - lich
g (в суффиксе -ig)
	Often (m), oder
Ohr (n), ohne

Boot (n)

Orden (m), Wort (n)

Jahr (n), jetzt

Licht (n), echt, Fächer (pl), weich, euch, Milch (f), manche, durch

Mädchen (n), lieblich

richtig


Фонетические упражнения

1. Прочтите следующие слова. Следите за длительностью и чистотой звука [о:], не допускайте скольжения артикуляции от |о:| к другому звуку:

[vo:] wo



[de:r ‘bo:dən] der Boden

[zo:] so



[‘vo”nən] wohnen

[de(r ‘z ر:n] der Sohn

[ƒ ر:n] schon

[‘(o:bən] oben


[de(r ‘to:n] der Ton

[‘(o:dər] oder


[de( ‘(o:ma(] die Oma

2. Прочтите следующие слова- Обратите внимание на произношение звука [r]. При его произнесении перед [о:] язык меньше вибрирует, чем при произнесении русского [р]. В конце слова после долгих гласных и после редуцированного [ə] звук [r] произносится особенно слабо (как [ə]):

[ro:t] rot



[о:bər] Ober (m)

[das ‘bro:t] das Brot

[‘(o:dər] oder

[gro:s] gro(



[di( (о:рər] die Oper

[gro:p] grob



[dro: ən] drohen
3. Прочтите следующие слова. Следите за краткостью произнесения звука [о] а также его качеством:

[‘ر р] ob



[f رrn] vorn

[‘ر ft] oft
.


[d رrt] dort

[(’ رfən] offen
.

[blرnt] blond

[dرx] doch



[kرx] Koch(m)

[nرх] noch



[‘kرmən] kommen

[dرrf] Dorf



[‘zرrgən] sorgen
[di( ‘tرxter] die Tochter


[de(r ‘(رstən] der Osten

[de(r ‘dرkto:r] der Doktor

[de(г ‘nرrdən] der Norden

[de(r ‘mرrgən] der Morgen

[de(r ‘zرmər] der Sommer

[de(r ‘kرfər] der Koffer


[ֽgu:tən ‘morgən] Guten Morgen!
4. Прочтите следующие слова. Следите за долготой и краткостью гласных как смыслоразличителей слов:
[о:]





[ر]
Ofen (m) [o:fən] печь

offen [‘(رfən] открытый
Тоn (m) [to:n] тон


Tonne (f) [‘t رnə] тонна
vor [fo:r] перед


voll [fرl] полный
Wohl (n) [vo:l] благо

Wolle (f) [‘vرlə] шерсть
Sohle (f) [‘zo:1ə] подошва 
sollen [z رlən] должны
5. Прочтите следующие слова. Следите за произношением полудолгого [o(] в

следующих безударных открытых слогах:
[vo( ‘mit] womit


[no( ‘ti:rən] notieren

[vo( ‘tsu:] wozu


[do(ku ‘ment] Dokument (n)

[vo( ‘fرn] wovon


[de(r pro(’feso:r] der Professor
[‘(oto(] Otto



[do(ku(men’ti:r ən] dokumentieren
6. Прочтите следующие слова. Следите за ударением в словах иностранного происхождения:

[di( kra(’vato] die Krawatte галстук
[di( tsi(ga(’retə] die Zigarette сигарета
[di( a(ka(de(’mi(] die Akademie академия
[mar’ ƒi:rən] marschieren маршировать
[de(r pro’feso:r] der Professor профессор
[de(r ze(kre(’te:r] der Sekretär секретарь
[das te(’(a:tər] das Theater театр
[di( kرnfe((rents] die Konferenz конференция
7. Прочтите следующие слова:
[ja:] ja



[‘je:nər] jener
[ja:r] Jahr (n)


[je:nəs] jenes

[‘ja:pan] Japan (n)


[je:nə] jene

[‘jerdər] jeder


[jetst] jetzt

[‘je:mant] jemand
8. Прочтите следующие слова в орфографии. Напишите их в транскрипции:


das Jahr, jetzt, der Sekretär, die Akademie, die Aktentasche, die Tischlampe, der Ofen, der Oktober, jedes, die Krawatte, jener, die Zigarette, Otto, das Theater, das Wort, der Koch, der Norden, die Tochter, guten Morgen, noch, der Sommer, kommen, offen, oft.
9. Прочтите следующие слова. Добивайтесь устойчивого положения языка. Произносите звук [ç] шумно н протяжно:
[iç] ich


[vaeç] weich

[‘(entliç] endlich

[niçt] nicht


[гаеç] reich


[‘fertiç] fertig

[niçts] nichts

[reçts] rechts

[‘festliç] festlich

[diçt] dicht


[laeçt] leicht


[‘ƒnftliç] schriftich
[‘eçt] echt


[ƒleçt] schlecht

[‘wiçftiç] wichtig

[milç] Milch

[‘(аеçə] Eiche (f)

[‘biliç] billig

[das ‘metçən] das Mädchen 
[das ‘tiƒçən] das Tischchen 
[das ‘tsimərçən] das Zimnmerchen

[‘ni:driç] niedrig

10, Прочтите слова с согласными звуками [ç] [ƒ|. Добивайтесь их четкого

противопоставления:

[ç]




[ƒ]
[miç]mich



[miƒ] misch

[diç] dich



[tiƒ] Tisch (m)

[ziç] sich



[fiƒ] Fisch (m)

[‘fiçtə] Fichte 


[‘fjƒə] Fische (pi)

[‘ƒtiçə] Stiche (pl)


[‘tiƒə] Tische (pi)

[‘kirçə] Kirche (f)
.

[‘kirƒə] Kirsche (f)

11. Прочтите следующие слова в орфографии. Напишите их в транскрипции:

ich я




das Mädchen девочка
nicht не



das Märchen сказка
schlecht плохой


das Tischchen столик
weich мягкий


das Veilchen фиалка-

reich богатый


schriftlich письменной
rechts справа


täglich ежедневный
fertig готовый


billig дешевый
flei(ig прилежный

niedrig низкий
wichtig важный


sprechen говорить, разговаривать
leicht легкий


richtig правильный
12. Прочтите следующие слова. Обратите внимание на написание суффиксов -ig, -lich
wichtig

täglich

richtig

endlich

fertig


schriftlich
flei(ig

niedlich
niedrig

Урок VI

	1. Дифтонг [ao].
2. Согласный звук [h] - Hauchlaut.
3. Неслоговые гласные [i], [υ]
4. Полудолгие гласные [o(], [u(], [a(], [i(]

5. Интонация вопросительного предложения с союзом oder и утвердительного предложения с союзом sondern.
6. Грамматический комментарий: отрицание nicht. Указательные местоимения: dieser, diese, dieses, diese, jener, jene, jenes, jene.


1. Дифтонг [ao]

При произнесении дифтонга [ao] органы речи имеют первоначальную установку для гласного [a], но затем мгновенно соскальзывают для произнесения гласного [o:]. Первый элемент произносится четко, с сильным ударением, второй - безударно.

2. Согласный звук [h] - Hauchlaut


При произнесении звука [h] язык оттянут назад, кончик языка прижат к передним нижним зубам. Корень языка приближается к задней стенке зева, полость зева несколько сужается. В этой щели возникает слабуй шум. В полости рта при произнесении звука [h] преград нет. Так как звук [h] встречается только перед гласными в начале слова, то при его произнесении язык и губы принимают положение следующего за ним гласного. Немецкий язык [h] похож на звук, который слышится, когда мы дышим на стекло. Звук [h] обозначается буквой H, h в начале слова или корня, а также в суффиксах 

-heit  и -haft, например: Hand [hant], erhalten [‘er’haltən], Freiheit [‘fraehaet], lebhaft [‘le:phaft].
3. Неслоговые гласные [i], [υ]


Сверхкраткие [i], [υ] - неслоговые гласные, произносимые перед слоговым гласным; они встречаются только в словах иноязычного происхождения. Звуки [i], [υ] образуют со следующим слоговым гласным односложное сочетание, похожее на дифтонг.

4.Полудолгие гласные [o(], [u(], [a(], [i(]


Полудолгие гласные произносятся в немецком языке в открытых безударных слогах. Особенную трудность представляет звук [o(]. В отличие от русского языка, в котором в неударных слогах звук [o(] читается как неясный звук, представляющий собой нечно среднее между [а] и [о], в немецком языке в безударных слогах звук [o(] произносится полудолго, но остается закрытым и произносится очень четко и ясно.

От звука к букве

	Звук
	Буква
	Примеры

	[ao]

[h]

[i]

[υ]
	Au, au

H, h

i

u
	Auto (n), Baum (m)

Hand (f), haben

Familie (f)

Januar (m)


5. Интонация вопросительного предложения с союзом oder и утвердительного предложения с союзом sondern

В вопросительном предложении с союзом oder и в утвердительном предложении с союзом sondern главное ударение при именном составном сказуемом падает на оба предикатива, второстепенное - на подлежащее, если оно выражено существительным:

1st der. ‘Bleistift “rot ٤ oder “schwarz?

Der ‘Bleistift ist nicht “rot, ٤ sondem “schwarz.

6. Грамматический комментарий

Отрицание nicht. Отрицание nicht, относящееся к простому глагольному сказуемому, стоит в большинстве случаев в конце предложения. На него, как правило, не падает ударение:


Sie ‘arbeitet nicht.


Она не работает.


Отрицание nicht, в предложении с составным именным сказус мым стоит перед именной частью:

‘Anna ist nicht ‘da.



Анны здесь нет.


Das ‘Buch ist nieht intere’’ssant

Книга не интересная.


Отрицание nicht может относиться и к другим членам предложиния. В этом случае отрицание nicht стоит перед этими членам предложения:


Nicht “alle Studenten

He все студенты понимают

ver”stehen das.


это.

Sie verstehen nicht ”alles.
Они понимают не всё.

Ударение, как правило, падает на слово, стоящее после отрицания. Указательные местоимения: dieser «этот», diese «эта», diese «это», diese «эти», и jener «тот», jene «та», jenes «то», jene «те» стоят перед существительными, согласуются с ними в числе и т деже и имеют окончание определенного артикля.

Фонетические упражнения

1. Прочтите следующие слова

[‘aox] auch


[‘draosən] drau(en
[‘aos] aus


[baom] Baum (m)

[‘aof] auf


[‘frau] Frau (f)

[‘(aogə] Auge (n)

[‘paozə] Pause (f)

[blao] blau


[raom] Raum (m)

[braon] braun

[traom] Traum (m)

[‘baoən] bauen

[laot] laut
[‘daoərn] dauern

[‘laofen] laufen

[zaobər] Sauber

[‘aof’vi:dər¸ze:ən] auf Wiedersehen
[haos] Haus (n)

[‘haos(’aofga:bə] Hausaufgabe (f)
[baox] Bauch (m)

[‘aofga:bə] Aufgabe (f)

[‘raoxən] rauchen

[‘haoptƒat] Hauptstadt (f)
[‘braoxən] brauchen

2. Прочтите следующие слова сначала в орфографии, затем напишите и транскрипции:

auch и, также


bauen строить
blau голубой


dauern длиться, продложаться
sauber чистый


rauchen курить
laut громко



die Aufgabe задание
die Frau женщина


die Hausaufgabe (f) домашнее задание
das Auge глаз


die Hauptstadt (f) столица
der Raum помещение

Auf Wiedersehen! До свидания!

das Haus дом


brauchen нуждаться

braun коричневый


3. Прочтите слоги со звуком [h] и звуками [a:], [u:], [о:], [e:], [i:]. Помните что язык и губы при произнесении звука [h] принимают положение последующего гласного:

ha:


ha:


ha:

hu:


hu:


hu:

ho:


ho:


ho

he:


he:


he:

hi:


hi:


hi:
4. Прочтите следующие слова. Произнося звук [h], следите за тем, чтобы рот был открыт и чтобы задняя спинка языка не поднималась к мягком небу, как при русском [х]:

[hast] hast


[‘harbən] haben

[hat] hat


[de(r ‘ha:zə] der Hase

[halp] halb


[de(r ‘ha:fən] der Hafen

[di( ‘hant] die Hand
5. Прочтите следующие слова. Следите за тем чтобы средняя спинка языка не поднималась к твердому небу, как при русском смягченном [х]:

[de(r ‘her] der Herr

[das ‘he:r] das Heer

[das ‘herts] das Herz

[de(r ‘he:rt] der Herd

[das ‘heft] das Heft

[dr ‘he:rdə] die Herde

[das ‘hirn] das Hirn

[hi:r] hier
[de(r ‘hirt] der Hirt


[hi:lt] hielt

[de(r ‘himəl] der Himmel

[hi:s] hie(
[das ‘hemt] das Hemd

[das ‘haem] das Heim

[de(r ‘herpst] der Herbst

[‘haesən] hei(en

6. Прочтите следующие слова. Следите за правильной установкой органов речи для произнесения последующего гласного

[de(r ‘hu:t] der Hut 
[‘ha:bən] haben
[de(r ‘ho:f] derHof

[de(r ‘ho:niç] der Honig
[das ‘haos] das Haus
[‘haezər] heiser
[ho:x] hoch


[‘hintən] hinten
7. Прочтите краткие предложения. Обратите внимание на ударение в преложении

[‘iç ‘ha:bə] ich habe


[iç ‘haesə] ich hei(e

[du: hast] du hast



[du: ‘haest] du hei(t

[‘e:r ‘hat] er hat



[‘e:r ‘haest]er hei(t
[vi:r ‘ha:bən] wir haben


[vi:r ‘haesən] wir hei(en

[‘i:r ‘ha:pt] ihr habt


[‘i:r haest] ihr hei(t
[zi; ‘ ha:bən] Sie haben


[zi: ‘haesən] Sie hei(en
[‘iç ‘haltə] ich halte

[‘iç ‘hرfə] ich hoffe
[‘iç ‘ho:lə] ich hole

[‘iç ‘helfə] ich helfe

[‘iç ‘hu:pə] ich hupe

[‘iç ‘haelə] ich heile

8. Прочтите слова в орфографии, напишите их в транскрипции
haben иметь

hoch высокий
das Haus дом

der Hof двop

das Haar волосы

der Hut шляпа
die Hand рука

holen приносить
der Hase заяц

der Hund собака
das Hemd рубашка
hundert сто
das Heft тетрадь

hupen гудеть
der Herbst осень

helfen помогать
hier здесь


die Hilfe помощь
hinten позади, сзади
Hans Ганс
die Hitze жара

heiser хриплый
hei(en называться
heiter веселый
hell светлый

hoffen надеятся




behaupten утверждать
9. Прочтите слова с неслоговым гласной (i), следите за правильностью звучания [о:] в суффиксе [tsio:n]: 
[rе-vо-1u-tsio:n] Revolution (f)

[de-monstra(’tsio:n] Demonstration (f)

[ƒa(tsio:n] Station (f)
10. Прочтите следующие слова. Следите за произношением полудолгих гласных [о(], [u(], [а(] и неслогового [i]:

[mu(’zi:k] Musik (f)
[pro(’feso:r] Professor (m)

[no(’ti:rən] notieren
[re(vo(lu(tsio(’ne:r] Revolutionar (m)

[po(li(’ti:k] Politik (f)
[no(’ti:tṣֽ̣̣̣̣̣̣̣̣̣̣̣̣̣̣̣̣̣̣̣̣̣̣̣̣̣̣̣bu:x] Notizbuch (n)
[zo(tsia(’list] Sozialist (m)
11. Прочтите слова с неслоговыми гласными [i]. [̣̣̣̣̣̣̣̣̣̣̣̣̣̣̣̣̣̣̣̣̣̣̣̣υ], обращая внимание на ударение в слове:
[‘ja-nυa:r] Januar (m)

[̣̣̣̣̣̣̣̣̣̣̣̣̣̣̣̣̣̣̣̣̣̣̣̣ƒtu:diυm] Studium (n)
[‘fe:brυa:r] Februar (m)

[di(’li:niə] die Linie

[‘ja:gυa:r] Jaguar (m)

[di(’feiriən] die Ferien

[‘ƒta:tυə] Statue (f)

.

12. Прочтите следующие слова, следите за ударением:

[vo(’mit] womit

[vo(’dυr ̣̣̣̣̣̣̣̣̣̣̣̣̣̣̣̣̣̣ç] wodurch
[vo(’hin] wohin

[vo(’tsu:] wozu

[vo(’f̣̣̣̣̣̣̣̣̣̣̣̣̣̣̣̣̣̣̣̣̣̣̣̣رn] wovon

[vo(’ry:bər] woṛ̣̣̣̣̣̣̣̣̣̣̣̣̣̣̣̣̣̣̣̣̣̣̣über
[vo(’bae] wobei

[vo(’he:r] woher

13. Прочтите слова данные в орфографии, и напишите их в транскрипции:

die Musik музыка




die Politik политика
die Revolution революция


die Demonstration демонстрация
die Station станция



notieren записывать
das Notizbuch записная книжка

das Studium учеба 

der Januar январь




der Februar февраль
die Statue статуя




das Sofa диван
der Professor профессор



derSozialist социалист
der Revolutioṇ̣̣̣̣̣̣̣̣̣̣̣̣̣̣̣̣̣̣̣̣̣̣̣är революционер
14. Прочтите вопросы, ответьте на них утвердительно и отрицательно, износите предикатив с главным ударением:

1st der Tisch schwarz? - ‘’Ja, ̣̣̣̣̣̣̣̣̣̣̣̣̣̣̣̣̣̣̣̣̣̣̣̣٤ der ‘’Tisch ٤ ist ‘’'schwarz.





Nein, ٤ der ‘’Tisch ٤ ist nicht ‘’schwa

Ist das Heft blau?


Ist das Zimmer gro(?

Ist der Spiegel rund?

Ist das Studium interessant?

Ist die Aktentasche gelb?

Ist die Familie gro(?

Ist das Buch interessant?

Ist der Bleistift schwarz?

Sind die Hefte blau?

15. Прочтите слова и запомните их:

braun коричневый

gro( большой

klein маленький


gut хороший

blau голубой


rot красный

rund круглый


breit широкий

schwarz черный


das Studium учеба

interessant интересный

alt старый

16. Вставьте вместо точек указательные местоимения dieser, diese, diese:

Das ist ein Zimmer.


… Zimmer ist klein.

Das ist ein Tisch.



…Tisch ist rund.

Das ist ein Buch. -



… Buch ist interessant.

Das ist ein Kugelschreiber.

... Kugelschreiber ist schwarz.

Das ist ein Bleistift.


... Bleistift ist rot.

Das ist ein Heft.



... Heft ist blau.

Das ist eine Aktentasche.


... Aktentasche ist gut.

Das Fenster ist breit.


... Fenster ist breit.
17. Ответьте утвердительно и отрицательно на следующие вопросы:


1st das ein ‘’Buch?


 - ‘’Ja, ٤ das ist ein ‘’Buch.







- ‘’Nein, ٤ das ist kein ‘’Buch.
Ist das ‘Buch intere’’ssant?







- ‘’Ja, das ‘’Buch  ٤ ist inter ’’ssant.















- Nein, ٤ das ‘’Buch ٤ ist nicht intere’’ssant.

Ist das ein Gedicht?


Ist das Gedicht gut?

Ist das ein Lehrbuch?


Ist das Lehrbuch alt?

Ist das ein Kugelschreiber?

Ist der Kugelschreiber schwarz?

Istdasein Bleistift?



Ist derBleistift rot?

Ist das ein Zimmer?


Ist das Zimmer hell?

Ist das ein Spiegel?


Ist der Spiegel rund?

Ist das eine Uhr?



Ist die Uhr gut?

18. Превратите утвердительные предложения в вопросительные: а) без вопросительного слова; б) с вопросительным словом:

Образец: 
Das Buch ist interessant

a) Ist das Buch interessant?








b) Wie ist das Buch?

Das Zimmer ist hell.
Die Tasche ist braun.

Das Fenster ist breit.
Der Bleistift ist rot.
Der Tisch ist schwarz
Die Kugelschreiber sind gut.

Der Spiegel ist rund.
Die Geschichten sind interessant

19. Ответьте на следующие вопросы, используйте в ответах прилагательные из упражнения 15:

Образец: Wie ist das Lehrbuch? - Es ist alt.

Wie ist das Zimmer?
Wie ist das Buch?

Wie ist das Fenster?
Wie ist der Bleistift?
Wie sind die Tische?
Wie ist die Aktentasche?

Wie sind die Hefte?
Wie ist der Spiegel?

20. Прочтите следующие вопросы, соблюдая правильную интонацию:


1st das Ziniraer ‘’gro( ٤ oder ‘’klein?


Ist das Heft blau ٤ oder braun?


Ist der Bleistift rot ٤ oder schwarz?


Ist der Tisch gro( ٤ oder klein?


Ist das ein Gedicht ٤ oder eine Geschichte?


Sind das Studenten ٤ oder Lehrer?


Sind das Aktentaschen ٤ oder Damentaschen?
21. Прочтите вопросы и ответы, обращая внимание на интонацию:

1. 1.Ist das ein ``Bleistift ٤ oder ein ``Kugelschreiber?



Das ist kein ``Bleistift, ٤ sondern ein ``Kugelschreiter.

2. Ist das ein Bild ٤ oder eine Tabelle?


Das ist kein Bild, ٤ sondern eine Tabelle.

3. Ist das ein Buch ٤ oder eine Zeitschrift?




Das ist kein Buch, ٤ sondern eine Zeitschrift.

4. 1st das eine Damentasche ٤ oder eine Aktentasche?

Das ist keine Damentasche, ٤ sondern eine Aktentasche.

5. Ist das ein Gedicht ٤ oder eine Geschichte?


Das ist kein Gedicht, ٤ sondern eine Geschichte.

6. Ist das ein Heft ٤ oder ein Buch?


Das ist kein Heft, ٤ sondern ein Buch.
Урок VII

	1. Согласный звук [η]
2. Интонация простого нераспространенного предложения с глагольным сказуемым. Интонация вопросительного предложения без вопросительного слова.

3. Грамматический комментарий: спряжение глаголов в настоящем времени.


1.Согласный звук

В русском языке нет звука, соответствующего немецкому согласному [η]. Образуется звук [η] так же, как немецкие звуки [к] и [g], посредством смычки задней спинки языка и мягкого нёба. Однако мягкое нёбо при этом опушено и воздух проходит в полость носа, что придает звуку носовую окраску. Кончик языка прижат к передним зубам. Звук [η] произносится, как все сонорные, протяжнее обычных согласных. Согласный [о] встречается в словах только после кратких гласных.

От звука к букве

	Звук
	Буква
	Примеры

	[η]
	ng (после кратких гласных)

n (после кратких гласных перед) k
	singen, Junge (m)

sinken, krank


Фонетические упражнения
1. Произносите гласные [a:], [о:], [u:], [e:], [i:] так, чтобы в начале их произнесения создавалась и размыкалась смычка задней спинки языка с мягким нёбом. Обратите внимание на характер звучания [о] в произносимых вами сочетаниях:
ηa:, ηo:, ηu:, ηe:, ηi: 
2. Прочтите следующие слоги, следите за тем, чтобы язык был продвинут вперед:
iη, ‘eη, ‘aη, ‘oη, ‘uη
3. Прочтите следующие слова:

[laη]lang

[‘laηәn] lange

[faη] fang


[‘faηә] fange

[zaη] sang


[‘zaηәn] sangen

[‘eη] eng


[‘heηә] hänge

[ƒtreη]streng

[‘ƒtreηә] strenge

[briη]bring


[‘briηәn] bringen

[ziη] sing


[‘ziηәn] singen

[fiη] fing


[‘fiηәn] fingen

[giη] ging


[‘giηәn] gingen

4. Прочтите пары слов с гласными [e], [η]:

[haη] Hang (m)


[‘heηәn] Hänge (pl)

[‘laηә] lange


[‘leηә] Länge
[zaŋ] sang



[‘zeηә] sänge

[gaŋ] Gang (m)


[‘geηә] Gänge (pl)

[‘ƒpraŋәn] sprangen

[‘ƒpreŋәn] sprengen

[‘daŋkәn] danken


[‘deŋkәn] denken

[baŋk] Bank



[‘beŋkә] Bänke (pl)

5. Прочтите следующие слова. Следите за произношением звука [ŋ]:

[ŋ]
[di( ‘tsaetυŋ] die Zeitung


[di( ‘tsaetυŋәn] die Zeitungen
[di( ‘vo:nυŋ] die Wohnung

[di( ‘vo:nυŋәn] die Wohnungen

[di( ‘magnυŋ] die Meinung

[di( ‘maenυŋәn] die Meinungen

[di( er’tse:lυŋ] die Erzählung

[di( ‘er’tse:lυŋәn] die Erzählungen

[di( ‘(رrdnυŋ] die Ordnung

[di( ‘(رrdnυŋәn] die Ordnungen
[di( fer(zamlυŋ] die Ver- sammlung
[di( fer(zamlυŋәn] die Ver- sammlungen

6. Прочтите основные формы глагола, напишите их в транскрипции:
gehen - ging - gegangen идти

singen - sang - gesungen петь
fangen - fing - gefangen ловить
hangen-hing-gehangen висеть
springen - sprang - gesprungen прыгать
gelingen - gelang - gelungen удаваться
klingen - klang - geklungen звенеть
7. Прочтите предложении с правильной интонацией. Следите за произношением звука [ŋ]:


(( Singen Sie?


Was ((hängt dort?


((Singst du?



Was ((singst sie?
8. Прочтите слова со звуком [ŋ] и сочетанием звуков [ŋk]. Сравните их:

[‘ziŋәn] singen


[‘ziŋkәn] sinken

[‘baŋә] bange


[‘baŋk] Bank

[‘vaŋә] Wange (f)


[‘vaŋkәn] wanken

[‘tsυŋә] Zunge (f)


[‘fυŋkә] Funke (m)

[‘driŋәn] dringen


[‘ƒriŋkәn] trinken

[‘ƒtreŋә] Strenge (f)

[‘ƒreŋkә] Schränke (pl)

9. Прочтите правильно слова:

sann 

sang

sank


wann

fang

Tank

kann

Gang

Dank


Sinn

Zink

Zunge

Bann

bang

Bank

10, Прочтите слова, данные в орфографии, напишите их в транскрипции:

gehen - ging - gegangen идти


der Sänger певец
singen - sang - gesungen петь


 die Länge длина
hängen - hing - gehangen висеть

die Wange щека
trinken-trank-getrunken пить


denken думать
die Zeitung - die Zeitugen газета

bringen приносить
die Erzählung - die Erzahlungen рассказ
lang длинный 
die Wonnung - die Wohnungen квартира 
danke спасибо
die Bildung образование


krank больной
die Ordnuung порядок



links слева
der Anfang начало



der Schrank шкаф
2. Интонация простого нераспространенного предложения с глагольным сказуемым. Интонация вопросительного предложения без вопросительного слова


Простое нераспространенное повествовательное предложение можно произнести как одну или как две синтагмы. Если подлежащее в предложении выражено личным местоимением, то предложение образует одну синтагму, личное местоимение не несет ударения, ударение падает на глагол, например:
Sie ((schreiben.


Они пишут.


Если подлежащее выражено существительным с относящимися нему словами (артикль, местоимение, определение), то оно может быть выделено в отдельную синтагму.



Например:
Die ((Studenten ٤ lesen ein ((Buch.



Diese gro(e ((Wohnung ٤ ist ((gut.


В нераспространенном вопросительном предложении без вопросительного слова с простым глагольным сказуемым основное ударение падает на смысловой глагол:


((Schreiben die (Shidenten? ((Schreiben Sie? ((Schreiben Sie nicht?


Мелодия в вопросительном предложении без вопросительно слова - восходящая. Простое нераспространенное вопросительное предложение без вопросительного слова образует одну синтагму.

Упражнения на интонацию

1. Прочтчите следующие предложения. Следите за интонацией:


Wir ((arbeiten.


Мы работаем.


Wir ((lesen.



Мы читаем.

Wir ((schreiben.


Мы пишем.


Wir ((fragen.


Мы спрашиваем.


Wir ((antworten.


Мы отвечаем.


Wir ((sprechen.


Мы разговариваем.


Wir ((singen.


Мы поем.


Die Stu((dente٤  arbeiten.
Студенты работают.


Die Stu((denten ٤  ((lesen.
Студенты читают.


Die Stu"denten ٤ ((schreiben.
Студенты пишут.

Die Stu((denten ٤ ((fragen.
Студенты спрашивают.


Die Stu((denten ٤ ((antworten.
Студенты отвечают.


Die Stu((denten ٤ ((sprechen.
Студенты разговаривают.


Die Stu((denten. ٤((singen.
Студенты поют.
2. Прочтите предложения, следите за интонацией:
Die Studenten arbeiten, Sie arbeiten.

Der Lehrer erzählt. Er erzählt. 
Die Lehrerin erklärt Sie erklärt.
Die Studenten lesen. Sie lesen.

Die Studenten schreiben. Sie schreiben.
Diese Studenten lesen. Sie lesen.
Anna und Kurt studieren. Sie studieren.
Die Herren sprechen. Sie sprechen.

3. Вставьте в следующих предложениях вместо точек соответствующее личное местоимение. Следите за безударностью местоимения.


Образец: Der ((Lehrer ٤ sitzt. ... sitzt.


- Der ((Lehrer ٤ ((sitzt, Er ((sitzt,
Der Student steht, ... steht.
Die Studenten lesen. … lesen.
Die Lehrerin sitzt. ... sitzt.
Martin antwortet. ... antwortet.
Monika fragt. … fragt.

Hans und Inge singen. … singen.

Die Studenten antworten. ... antworten.

Ada arbeitet. … arbeitet

Das Buch liegt. ... liegt.

Die Tische stehen. ... stehen.

4. Ответьте на вопросы утвердительно или отрицательно. Употребите в ответах личные местоимения:
Fragt die Lehrerin? 


Schreiben die Studenten?
Antworten die Studenten?

Studieren Anna und Kurt?
Arbeitet Anna?



Singen die Studenten?
Stehen die Tische?



Singt Monika?
Грамматический комментрий
Спряжение глаголов в настоящем времени

ich

mach -e

sitz -e


arbeir -e
du

mach -st

sitz -t


arbeit -e -st
er

sie

mach -t

sitz -t


arbeit -e-t
es

wir mach -en


sitz -en

arbeit -en
ihr mach -t



sitz -t


arbeit -e -t
sie mach -en



sitz -en

arbeit -en
Sie mach -en


sitz -en

arbeit -en

Глаголы типа sitzen с основой, оканчивающейся на -tz, -s, -(, -z во 2-м лице единственного числа настоящего времени, вместо окончания -st имеют только -t, так что форма 2-го и 3-го лица единственного числа этих глаголов совпадает.


Глаголы типа arbeiten с основой, оканчивающейся на -t, -d, -chn, -tn, 
-dm, -tm (antworten, baden), во 2-м и в 3-м лице единчисла и во 2-м лице множественного числа, имеют перед окончаниями -st и -t гласный -е- (du antwort-e-st, er bad-e-t), Обратите внимание на личные местоимения ihr «вы» и Sie «вы». Местоимение ihr (2-л, мн.ч.) обозначает несколько лиц, каждому из которых говорят «ты».


Местоимение Sie называется формой вежливого обращения, оно может обозначать как одно лицо, так и несколько, лиц, которым говорят «вы». Пишется всегда с заглавной буквы.


Проспрягайте следующие глаголы:


schreiben, fragen, antworten, arbeiten, sitzen, lernen, stehen, singen, liegen, erzählen, studieren, erklären, tanzen, baden, zeichnen

Урок VIII
	1. Гласные звуки [у:], [у].

2. Интонация простого распространенного предложения с глагольным сказуемым.

3. Интонация побудительного предложения.


1. Гласные звуки [у:], [у]


Долгий закрытый гласный [у:] является гласным переднего ряда. В русском языке он не имеет соответствия. При произнесении [у:] язык занимает положение как при долгом узком [i:], то есть кончик языка упирается в нижние передние зубы, язык сильно продвинут вперед, средняя спинка его высоко поднята к твердому нёбу; губы же принимают положение, как при произнесении [u:], они сильно округлены и вытянуты вперед. Согласные перед [у:] не смягчаются.


При произнесении краткого [у] язык меньше поднят и продвинут вперед, чем при долгом закрытом [у:], то есть положение языка такое, как при кратком широком [i]. Губы же округлены как при кратком [υ]. Мускулы органов речи напряжены слабее, чем при закрытом [у:]. Согласные перед [у] не смягчаются.

От звука к букве
	Звук
	Буква
	Примеры

	[y:]

[y]
	Ü, ü
üh

y

ü
	Übung (f), üben

führen

Physiker (m)

fünf, Stück (n)


Примечание: Буквосочетание ch произносится после [у:] как [ς]: Tücher [‘ty:ςәr].

Фонетические упражнения
1. Произнесите перед зеркалом поочередно [i:] и [у:] с сильным приступом. Следите за четким противопоставлением неогубленного гласного огубленному [i:       у:].
2. Прочтите следующие слова:

[i:]





[y:]

[‘bi:nә] Biene (f)



[‘by:nә] Bühne (f)

[fi:r] vier




[fy:r] für

[ti:r] Tier (n)



[ty:r] Tür (f)

[‘li:gәn] liegen



[‘ly:gәn] lügen

[‘fi:lә] viele




[‘fy:lәn] fühlen

[‘fli:gәn] fliegen



[’fly:gә] Flüge (pl)
[‘tsi:gә] Ziege (f)



[tsy:gә] Züge (pl)

3. Произнесите перед зеркалом поочередно звуки [u:] и [y:], сохраняя неизменным положением губ, слудите за положением языка при произнесении звуков [u:], [y:]
4. Прочтите слова, следите за правильной артикуляцией при произнесении звуков [u:], [y:]:

[gu:t] gut



[‘gy:tә] Güte (f)
[das ‘bu:x] das Buch

[di( ‘by:ςәr] die Bücher

[das ‘tu:x] das Tuch

[di( ‘ty:ςәr] die Tücher

[de(r ƒtu:l] der Stuhl

[di( ƒty:tә] die Stühle
[de(r ‘hu:t] der Hut

[di( ‘hy:tә] die Hüte
[de(r ‘bru:dәr] der Bruder
[di: ‘bry:dәr] die Brüder

[di( ‘ƒu:lә] die Schule

[de(r ‘ƒy:lәr] der Schüler
[de(r ‘fu:s] der Fu(

[di( ‘fy:sә] die Füße

5. Прочтите слудеющие слова в транскрипции и в орфографии:

[‘my:dә] müde уставший

[‘gry:sәn] grü(en приветствовать
[fry:] früh рано



[di( ‘ty:r] die Tür дверь
[di( ‘ly:rik] die Lyrik лирика

[na( ‘ty:rliς] natürlich конечно
[‘ly:riƒ] lyrisch лирический

[gә ‘my:rtliς] gemütlich уютный
[‘(y:bәn] üben упражняться

[di( (’y:bυη] die Übung упражнение
[gry:n] grün зеленый


[das ‘by:ςlaen] das Büchlein книжечка
6. Прочтите следующие слова. Следите за положением языка и губ при произнесении гласных [i], [y].

[i]






[y]
[das ‘kisәn] das Kissen



[‘kysәn] küssen

[di( ‘kistә] die Kiste



[di( ‘kystә] die Küste

[‘milәr] Miller




[‘mylәr] Müller

[‘mitәn] mitten




[di( ‘mytәr] die Mütter

[‘mindәr] minder




[di( ‘myndәr] die Münder

7. Прочтите следующие слова:

[‘mυtәr] Mutter (f)


[‘mytәr] Mütter (pl)
[‘mυstә] musste


[‘mystә] müsste

[flυs] Fluss (m)


[‘flysә] Flüsse (p1)

[kυrts] kurz



[‘kyrtsәr] kürzer

[mυnt] Mund (m)


[‘myndәr] Münder (pl)

8. Прочтите следующие слова. Противопоставляйте четко гласные [y] и [y:]

[fynf] fünf


[‘fy:rәn] führen

[‘flysә] Flüsse (pl)

[‘fy:sә] Füße

[‘ƒtykә] Stücke (pl)
[sty:lә] Stühle (pl)
[‘nysә] Nüsse (pl)

[‘(y:bυη] die Übung

9. Прочтите следующие слова. Следите за отсутствием смягчения при произнесении согласного [l] перед [y:] и [y]
[y:]





[y]
[‘ly:rik] Lyrik (f) 



[‘lyftәn] lüften
[‘bly: әn] blühen



[glyk] Glück (n)

[‘ly:gәn] lügen



[lykә] Lücke (f)

[‘gly:әn] glühen



[‘glykliς] glücklich

[‘pfly:gәn] pflügen


[‘pflykәn] pflücken
10. Прочтите сложные слова, обратите внимание на главное и второстепенное ударение

[das ‘(y:bυηs¸bu:x] das Übungsbuch
[de(r ‘(y:bυηs¸raom] der Übungsraum
[di( ‘le:r¸by:ςәr] die Lehrbücher

[de(r (by: ςәr¸ƒraηk] der Bücherschrank
[das (fry:¸ ƒtyk] das Frühstück

[di((tsimәr,ty:r] die Zimmertür

[das fry: ja:r] das Frühjahr

11. Прочтите вслух слова, данные в орфографии. Напишите их в транскрипции

die Mutter мать


die Schule школа
die Mütter матери


der Schüler школьник
der Bruder брат


der Fuß нога
die Brüder братья


die Füße ноги
der Stuhl стул



das Stück кусок
die Stühle стулья



das Glück счастье
das Buch  книга



glücklich счастливый 

die Bücher книги



der Mund рот
das Frühstück завтрак


fünf пять
der Übungsraum аудитория

fünfzig пятьдесят
die Tür дверь



üben упражняться
die Übung упражнение


früh рано






mündlich устный

2. Интонация простого распространенного предложения с глагольным сказуемым


Простые распространенные предложенияс прямым порядком слов распадаются обычно на две синтагмы: группу подлежащего и группу сказуемого. Если перед существительным-подлежащим соит определение, то оно получает слабое ударение, а существительное-подлежащее более сильное, например:

der ‘junge ((Lehrer [de(r (jurjs ((le:rәr]


В группе сказуемого ударение падает обычно на дополнение или обстоятельственное слово. Главное ударение синтгамы падает, как правило, на подлежащее

Diese Studenten lernen Fremdsprachen


[(di(zo ƒtu(((dentәn ٤ (lernәn ((fremt¸ƒpra:xәn]

Sie arbeiten gern. [zi: (’arbaetәn ((gern] 

В простом малораспространенном повествовательном предложении с обратным порядком слов обстоятельственное слово, стоящее на первом месте, выделяется обычно в самостоятельную синтагму. Главное ударение второй синтагмы падает, как правило, на подлежащее

Hier sitzt ein Student. [((hi:r ٤ (zitst aen ƒtu(((dent]


Vorn stehen Tische. [((fرrn ٤ ‘ƒte:әn ((tiƒә]
3. Интонация побудительного предложения

Интонация побудительного предложения схожа с интонацией повествовательного предложения. На глагол второстепенное ударение, сопровождаемое воходящей мелодией, на дополнение или обстоятельственное слово - синтагматическое ударение, более сильное чем в повествовательном предложении и сопровождаемое более резким понижением голоса (нисходящий тон). Например,

(Kommen Sie am ((Abend!

(Arbeiten Sie ((fleißig!

((Warten Sie!

Упражнение на интонацию

1. Прочтите предложения, обратите внимание на интонацию. Обозначьте паузы, восходящую и нисходящую мелодию


Образец: Vorn ٤ hängt eine ((Tafel.


Впереди висит доска.
Vorn steht ein Tisch.



Впереди стоит стол.
Hinten hängt eine Karte.



Позади висит карта.

Unten liegt unser Ubungsraum


Внизу находится наша аудитория.
Oben liegt mein Arbeitszimmer.

Наверху находится мой кабинет.
Hier studiert mein Bruder.


Здесь учиться мой брат.
Am Abend kommen die Studenten.

Вечером приходят студенты.
Rechts steht ein Bücherschrank.

Спарва соит книжный шкаф.
Dort liegen unsere Bücher.


Там лежат наши книги.
Links hängen Bilder.



Слева висят картины.
Unten wartet Herr Krämer.


Внизу ждет господин.
2. Замените в предложениях упражнения 1 обратный порядок слов на прямой. Обратите внимание на изменение интонации:


Образец: ((Vorn ٤ (steht ein ((Tisch. Der ((Tisch ٤ (steht ((vorn.

3. Прочтите вопрос, обратите внимание на интонацию. Ответьте на эти вопросы


Hängt die Tafel ((vorn oder ((hinten?


Sitzen die Studenten oben oder unten?


Hängen die Bilder links oder rechts?


Sitzt du vorn oder hinten?


Liegt das Wörterbuch hier oder dort?


Arbeiten Sie am Abend oder am Morgen?

4. Ответьте утвердительно и отрицательно на следующие вопросы. Следите за интонацией


Образец: Steht der Tisch ((vorn? - ((Ja, ٤ der ((Tisch ٤ steht vorn.







- ((Nein, ٤ der ((Tisch ٤ steht nicht ((vorn.

Liegt dieses Buch hier?


Sitzt Monika da?

Hängt die Karte vorn?


Arbeitet Kurt am Abend?

Liegt der Übungsraum oben?

Arbeitet dieser Lehrer hier?
Liegen die Hefte links?


Sitzt unsere Gruppe oben?

Arbeiten die Studenten hier?

Wartet Herr Krause unten?

Hängt der Spiegel rechts?

Wohnt Herr Lange unten?
5. Прочтите предложения в вежливой форме императива. Следите за нисходящим тоном:

Образец: Fragen Sie! - Спрашивайте!



Kommen Sie am ((Abend! - Приходите вечером!

Antworten Sie!




Отвечайте!
Kommen Sie am Abend!



Приходите вечером!
Warten Sie unten!




Подождите внизу!
Arbeiten Sie fleißig!



Работайте прилежно!
Fahren Sie nach Berlin!



Поезжайте в Берлин!
Sprechen Sie richtig!



Говорите правильно!
Sitzen Sie ruhig!




Сидите спокойно!
Üben Sie viel!




Тренируйтесь много!
Üben Sie mündlich und schriftlich!

Упражняйтесь в устной и 








письменной речи!
Урок IX

	1. Гласные звуки [ø], [œ]
2. Ударение в производных глаголах с неотделяемыми т отделяемыми приставками
3. Интонация в предложениях со сказуемым, выраженным глаголом с отделяемой приставкой
4. Ударение в словах с безударными приставками ϋber-, unter-, wieder-
5. Интонация распространенного вопросительного предложения с вопросительным словом


1. Гласные звуки [ø:], [œ]

Звуки [ø:], [œ] являются гласными переднего ряда среднего подъема, [ø:] - закрытый долгий, [œ] - открытый краткий звук. В русском языке нет соответствия этим звукам.


При произнесении [ø:] положения языка такое же, как при долгом закрытом [e:], а губы округлены и вытянуты вперед, как при [o:], органы речи напряжены и не меняют своего положения, пока звучит гласный.


При произнечении [œ] положение языка, как при [e], губы слегка округлены, но не вытянуты вперед, как при [ø]. Мускулы органов речи напряжены не сильно.


Согласные перед гласными [ø] и [œ] не смягчаются.

От звука к букве

	Звук
	Буква
	Примеры

	[ø]
[œ]
	Ö, ö, öh
Ö, ö
	die Öfen, hören, Söhne
Öffnung (f), zwölf


Фонетические упражнения

1. Произнесите перед зеркалом поочередно [e:] и [ø] с твердым приступом. Следите за четким противопоставлением неогубленного гласного огубленному: 


[e:      ø:, e:      ø:]
2. Произнесите перед зеркалом несколько раз подряд звук [ø:] с твердым приступом. Добивайтесь единообразного произнесения этого звука. Следите за напряженностью губ и за положением языка.

3. Прочтите следующие слова. Следите за положением языка и губ при произнесении гласных [e:] и [ø:]
[(’e:rә] Ehre (f)



[di((’ø:rә] die Öhre
[di(’me:rә] die Meere (pl)

[di( ’mø:rә] die Möhre

[ƒve:r] schwer



[‘ƒvø:rәn] schwören
[‘be:zәn] Besen (m)


[‘bø:zә] böse

[‘ze:әn] sehen



[di(’zø:nә] die Söhne (pl)

[‘fe:gәn] fegen



[di( ‘fø:gәl] die Vögel (pl)

[di(’he:rә] die Heere (pl)


[‘hø:rәn] hören

[‘le:zәn] lesen



[‘1ø:zәn] lösen

4. Прочтите следующие слова. Следите за положением языка при неизменным оглублении [o:] и [ø:]

[de(r ‘zo:n] der Sohn


[di( ‘zø:nә] die Söhne

[de'r ‘ho:f] der Hof


[di( ‘hø:fә] die Höfe

[gro:s] groß




[di( ‘grø:sә] die Größe

[ƒo:n] schon




[ƒø:n] schön

[de(r ‘fo:gәl] der Vogel


[di( ‘fø:gәl] die Vögel

[ho:x] hoch




[di( ‘hø:ә] die Höhe

5. Прочтите слова. Следите за произнесением согласного [l] перед [o:] и [ø:]

[de(r ‘lo:n] der Lohn



[di( ‘1ø:ns] die Löhne

[di( ‘1o:zυŋ] die Losung



[di( ‘1ø:zυŋ] die Lösung
[lo:s] los





[‘1ø:zәn] lösen

6. Прочтите следующие слова, следите за произнесением гласного [ø:]

[‘hø:rәn] hören



[‘nø:tiς] nötig
[‘ƒtø:rәn] stören



[‘mø:kliς] möglich
[‘tø:tәn] töten



['hø:rfliς] höflich
[‘tsø:gәrn] zögern



[gә’vø:nliς] gewöhnlich






[fran’tsø:ziƒ] französisch

7. Произнесите перед зеркалом звуки [e] и [œ] с твердым приступом. Следите за положением языка и губ 

[e      œ      e       œ]

8. Произнесите следующие слова. Следите за положением языка при неизменном оглублении гласных [ر] и [œ]

['kenәn] kennen



['kœnәn] können

[di( ‘meςtә] die Mächte


[‘mœςtә] möchte

[‘ƒtekәn] stecken



[di( ‘ƒtœkә] die Stöcke

[‘helә] helle




[di( ‘hœlә] die Hölle

[di( ‘tselә]die Zelle


[di( ‘tsœlә] die Zölle

9. Произнесите следующие слова. Следите за положением языка при неизмененном оглублении гласных [ر] и [œ]

[‘(رfәn] offen



[‘(œfnәn] öffnen

[das ‘dرrf] das Dorf


[di( ‘dœrfәr] die Dörfer

[das ‘vرrt] das Wort


[di( ‘vœrtәr] die Wörter

[das ‘fرlk] das Volk


[di( fœlkәr] die Völker

[di( ‘tرxtәr] die Tochter


[di( ‘tœςtәr] die Töcher

[de(r ‘vرlf] der Wolf


[di( Vœlfә] die Wölfe

[de(r ‘gرt] der Gott


[di( ‘gœtәr] die Götter

[di( ‘vرxә] die Woche


[‘vœςәntliς] wöchentlich

2. Ударение в производных глаголах с неотделяемыми и отделяемыми приставками

В глаголах с неотделяемыми приставками be-, ge-, er-, -ver, zer-, -ent, 
-emp, miss- - одно ударение; оно падает на корневой слог, приставка безударна. В приставках be-, ge- гласный рецурованный, а в остальных приставках гласный нередуцированный. Например,

beantworten [bә’(antvرrtәn], erzählen [‘er’tse:lәn]


В глаголахс отделяемыми приставками, как, например, ab-, an-, aus-, усть два ударения: главное и второстепенное: главное ударение падает на приставку, второстепенное - на корневой слог, например: ‘abֽnehmen (ֽnahm ‘ab, ‘abgeֽnommen)

Фонетические упражнения

1. Прочтите следующие глаголы, следите за правильным произнесением гласного[e] в приставках

[bә’komәn] bekommen



[‘emp’findәn] empfinden
[bә’zitsәn] besitzen



[emp’fе: lәn] empfehlen
[bә’zu:xәn] besuchen



[‘ent’ƒυldigәn] entschuldigen
[‘er’tse:lən] erzählen



[tser’falən] zerfallen
[‘er 'wartən] erwarten



[fer ‘li:rən] verlieren
[‘er ‘klе:rən] erklären



[mis ‘falən] missfallen







[mis ‘liŋən] misslingen

2. Прочтите следующие глаголы с сильным ударением на приставке и более слабым на корневом слоге

[(’ap ֽvartən] abwarten



[(’ap ֽfa:rən] abfahren
[(’anֽ ne:mən] annehmen



[(’anֽ kرmən] ankommen

[(’ap ֽge:bən] abgeben



[‘mitֽne:mən] mitnehmen

[(’ap ֽƒte: ən] aufstehen



[‘tsu:hø:rən] zuhören








[‘mitֽ briŋən] mitbringen

3. Прочтите основные формы глаголов с отделяемыми приставками, обратите внимание на ударение. Произносите первые две формы с повышением тона, в третью - с понижением тона


Образец: ((ankommen kam       ((an       angekommen

ablegen


legte ab


abgelegt

abbrechen


brach ab


abgebrochen

abnehmen


nahm ab


abgenommen

aufstehen


stand auf


aufgestanden

aussteigen


stieg aus


ausgestiegen

mitkommen


kam mit


mitgekommen

mitnehmen


nahm mit


mitgenommen

vorbereiten


bereitete vor


vorbereitet

vorziehen


zog vor


vorgezogen
zuhören


horte zu


zugehört

3. Интонация в предложенияз со сказуемым, выраженным глаголом с отделяемой приставкой


В нераспрстраненном повествовательном предложении и в вопросительном предложении без вопросительного слова сосказуемым, выраженным глаголом с отделяемой приставкой, синтагматическое главное ударение падает на отделяемую приставку; на глагол падает второстепенное ударение


Der Zug fährt ab. [de(r ((tsu:k ٤ ¸fert ‘(ab]

Färt der Zug ab? [¸fe:rt de(r ‘tsu:k ((ap]
4. Ударение в словах с безударными приставками über-, unter-, wieder-


Приставки über-, unter-, wieder-  некоторые другие могут быть как ударными, так и безударными, например: uber’setzen, unter-‘richten, wieder’holen. В безударном положении в слове первый гласный этих приставок произносится без утраты качества и с полной долготой, ударение падает на корневой слог слова. Безударные приставки в глаголах не отделяются.
Фонетические упражнения

1. Прочтите слова с безударными приставками, произносите во втором слоге вокализованный звук [r]
übersetzen [‘y:bər(zetsən]

[‘y:bər(zetstə]
[‘y:bər(zetst]

unterrichten [‘υntər(riςtən]

[‘υntər(riςtətə]
[‘υntər’riςtət]

unterschreiben [‘υntər(ƒraebən]

[‘υntər’ƒri:p]
[‘υntər’ƒri:bən]
wiederholen [vi:dυər’ho:lən]

[vi:dər’ho:ltə]
[vi:dər’ho:lt]

überbringen [‘y:bər(briŋən]

[‘y:bər(braxtə]
[‘y:bər(braxt]

unterbrechen [‘υntər(breςən]

[‘υntər(bra:x]
[‘υntər(brرxən]

2. Прочтите следующие предложения. Следите за ударением глаголов с отделяемой приставкой


Die ((Straßenbahn ٤ fährt ((ab.

Fährt die Straßenbahn ((ab?

Anna kommt mit.



Kommen Sie mit?

Die Studenten reisen ab.


Alle singen mit.

Steigen Sie aus?



Legen Sie ab!

Alle steigen ein.



Treten Sie ein!

Hier steigen sie um.
5. Интонация распространенного вопросительного предложения с вопросительным словом


В распространенном вопросительном предложении с вопросительным словом синтагматическое ударение падает обычно на вопросительное слово и сопровождается восходящей мелодией, которая дальше переходит в нисходящую; остальные значимые слова предложения получают второстепенное ударение и произносятся ровно.

Die Stu((denten ٤ (lesen ein ((Buch. 

((Was (lesen die Stu"denten?

Упражнения на интонацию

1. Прочтите следующие предложения. Следите за интонацией

1. Wann kommen die Studenten? - Die Studenten kommen am Morgen.

2. Wann beginnt der Unterricht? - Der Unterricht beginnt um acht Uhr.

3. Was lesen die Studenten? - Die Studenten lesen ein Buch.

4. Wie arbeiten die Studenten? - Sie arbeiten fleißig.

5. Wohin fahren Anna und Kurt? - Anna und Kurt fahren nach Berlin.

6. Wann kommt Herr Kramer? - Er kommt am Abend.

7. Wann kommt Frau Berger? - Sie kommt um sieben Uhr.

8. Was ist Herr Kramer? - Herr Kramer ist Lehrer.

2. Прочтите следующие предложения и составьте к ним вопросы

1. Die Studenten lesen einen Text.
2. Die Studenten lesen richtig.

3. Alle Studenten arbeiten fleißig.

4. Herr Müller kommt morgen.

5. Monika und Karl gehen ins Kino.
6. Der Film ist interessant. 
7. Frau Schulz ist Lehrerin. 
8. Der Unterricht beginnt um zehn Uhr. 
9. Professor Schwarz kommt am Abend. 
10. Am Morgen arbeitet Anna.
Урок X
	1. Дифтонг [رø]
2. Аффриката [tƒ]
3. Согласный звук [з]
4. Интонация малораспространенного вопросительного предложения без вопросительного слова
5. Интонация обращения


1. Дифтонг [رø]

Дифтонг [رø] - односложный звук, образующийся переходом артикуляции от краткого широкого [ر] к узкому [ø]. При произнесении этого дифтонга язык сначала оттянут назад, как при [ر], рот широко открыт, губы слегка округлены, но не вытянуты вперед. Но это положение органов речи мгновенно меняется: язык продвигается вперед, как при узком [ø:], отверстие рта становится уже. Как и у дифтонгов [ae] и [oa], так и у дифтонга [رø] первый элемент дифтонга произносится четко, с сильным ударением, второй - без ударения.

2. Аффриката [tƒ]

Аффриката [tƒ] несколько напоминает русский звук [ч], но, в противоположность русскому мягкому [ч], немецкое [tƒ] никогда не смягчается. Ср.: русское «кучер» и немецкое [‘kυtƒər] Kutscher.


При произнесении немецкого согласного [tƒ] между передней спинкой языка и альвеолами образуется слабая смычка, которая не взрывается, как при [t], а мгновенно переходит в щель, как при [ƒ].

3. Согласный звук [з]


Согласный звук [з] чужд немецкому языку и встречается только в словах, заимствованных из французского языка, и в русских фамилиях.


При произнесении согласного звука [з] кончик языка поднят к альвеолам верхних передних зубов. Вдоль передней части спинки языка и нёбом образуется щель, как при [ƒ], через которую проходит с шумом поток воздуха. Губы выдвинуты немного вперед и округлены.
От звука к букве

	Звук
	Буква
	Примеры орфографии

	[رø]
[tƒ]
[з]
	eu

äu

tsch

g (перед i, e); j

sh (в русских фамилиях)
	euch, heute

die Bäume, die Häuser

deutsch, Kutscher (m)

Genie (n), das Jackett, der Journalist

Shukow


Фонетические упражнения

1. Прочтите следующие слова. Следите за тем, чтобы дифтонг [رø] звучал слитно
[(’رørə] eure 

[(frرødə] Freude (f)

[di( (hرøzər] die Häuser

[(’ رøər] euer

[(fr رødiς] freudig


[di( (bرømə] die Bäume

[‘رøς] euch


[frرønt] Freund (m)

[di( (rرømə] die Räume

[nرø] neu


[(frرøndin] Freundin

[(lرøςən] leuchten
[(hرøtə] heute

[gə(bرødə] Gebäude (n)

[fرøςt] feucht

2. Прочтите следующие слова в орфографии и протранскрибируйте их:

die Freude радость



neun девять
der Freund друг




heute сегодня
die Freundin подруга



feucht сырой
deutsch по-немецки



die Häuser дома
das Gebäude здание



die Räume помещения
neu новый





leuchten светить







die Leute люди

3. Прочтите следующие слова. Не смягчайте [l] перед дифтонгами [ae], [ao], [رø]. Следите за правильным положением кончика языка при произнесении [l]

[laeςt] leicht




[di( lرøtə] die Leute

[(laezə] leise




[(lرøtər] läuten

[di( (laetυη] die Leitung


[de(r (lرøςten] der Läufer
[(laofən] laufen



[(lرøςtən] leuchten

[laot] laut




[bə(lرøςtən] beleuchten

[de(r (laot] der Laut


[di( bə(lرøςtυη] die Beleuchtung

4. Прочтите следующие слова. Не смягчайте звук [tƒ]

[(kυtƒər] Kutscher (m)


[dرøtƒ] deutsch

[pυtƒ] Putsch (m)



[de(r (dرøtƒ ֽle:rər] der Deutschlehrer

[(rυtƒən] rutschen



[de(r (dرøtƒ ֽυntəriςt] der Deutschunterricht
[(klatƒən] klatschen


[(tsvitƒərn] zwitschern

5. Прочтите следующие предложения. Переведите их на русский язык

Das ist mein Freund. Das ist meine Freundin.

Meine Freunde sprechen Deutsch. Wir schreiben deutsch.

Das ist ein Gebäude. Das Gebäude ist neu.

Das sind neun Häuser. Diese Häuser sind neu.

Das ist unser Deutschlehrer. Der Deutschlehrer kommt um neun Uhr.

Herr Neumann, kommen Sie um neun Uhr!

Frau Neumann kommt heute um neun.

Es läutet. Heute haben wir Deutschunterricht. Der Deutschunterricht beginnt um neun Uhr morgens.

6. Прочтите следующие слова в орфографии, затем напишите их в транскрипции. Следите за правильной артикуляцией при произнесении звука [ς]

die Eiche дуб


die Köchin повариха
der Teich пруд


die Töchter дочери
leicht 
легкий


die Löcher дыры, отверстия
die Bücher книги


euch вас, вам (мн. ч.)
die Tücher платки


leuchten светиться
die Küche кухня


die Beleuchtung освещение





die Sträucher кусты
7. Прочтите следующие слова за звуком [з]. Обратите внимание на ударения в словах

[di( ‘e(ta:зə] die Etage



[das зa((ket] das Jackett

[di( ga((ra:зə] die Garage



[das re((зi:m] das Regime

[di( mرn (ta: зə] die Montage


[das зυr(na:l] das Journal

[di( bla((ma: зə] die Blamage


[de(r зυrna((list] der Journalist

[di( (lo: зə] die Loge



[das зe((ni:] das Genie

8. Прочтите следующие слова в орфографии, затем напишите их в транскрипции

die Garage гараж



der Journalist журналист
die Montage монтаж


das Journal журнал
die Etage этаж



das Jackett пиджак
die Blamage позор


das Regime режим
4. Интонация малораспространенного вопросительного предложения без вопросительного слова


В малораспространенном вопросительном предложении без вопросительного слова сохраняется ударение повествовательного предложения. Предложение произносится с восходящим тоном, причем повышение происходит и на заударных слогах, так что последний слог, самый высокий по тону


Gehen Sie zur ((’Arbeit? [(ge: ən zi( tsυ:r ((’arbaet]

В русском вопросительном предложении слово, которое несет главное ударение, также произносится с повышением тона на ударном слоге, однако заударные слоги произносятся с понижением тона.


Вы на ра((боту идете?

5. Интонация обращения


Обращение, стоящее в начале предложения, образует самостоятельную синтагму, которая произносится с интонацией завершенности и оформляется восходящее-нисходящим тоном. Например,


((Hans, ٤ 'komm an die ((Tafel.


Обращение, стоящее в конце предложения, имеет, как правило, менее яркую мелодическую характеристику и отделяется паузой меньшей длительности, образуя с предшествующим высказываением более тесное единство, что выражается в чисто нисходящим движением тона


(Komm an die ((Tafel,  ٤Hans

Иногда обращение в такой позиции может и не выделяться интонационно в отдельную синтагму, а представляет собой заударную часть синтагмы.

Фонетические упражнения

1. Прочтите следующие предложения. Следите за повышением тона в вопросительном предложении без вопросительного слова

Sie geht zur Arbeit. Geht sie zur Arbeit?

Sie arbeiten hier. Arbeiten Sie hier?

Er liest ein Buch. Liest er ein Buch?

Die Stunde beginnt um acht Uhr. Beginnt die Stunde um acht Uhr?

Die Studenten schreiben ein Diktat. Schreiben die Studenten ein Diktat?
Wir lesen einen Text. Lesen Sie einen Text?

Er geht zum Unterricht Geht er zum Unterricht?

2. Прочтите следующие немецкие имена и фамилии


Anton, Adam, Berta, Gabi, Gisela, Brigit, Erika, Hans, Heinrich, Herbert, Horst, Inge, Ingrid, Kurt, Klaus, Manfred, Monika, Willi, Werner, Herr Meier, Frau Berg, Professor Neumann, Doktor Klein, Kollege Schwarz.
3. Прочтите предложения, следите за интонацией обращения


a) ((Kurt, ٤ sind Sie ((Student?


((Monika, ٤ was stu((dieren Sie?


Herr Meier, ٤ wo ((arbeiten Sie?


Frau ((Berg, ٤ was (machen Sie ((heute?


Professor ((Neumann, ٤ (wann (fahren Sie nach ((Berlin?


Kollege ((Schwarz, ٤ (kommen Sie ((morgen!


((Manfred, ٤ (was (machst du am ((Abend?


((Anton, ٤ wann ((kommen Sie?


б) (Wann ((kommen Sie, Anton?
Wo studieren Sie, Hans?
Was machst du am Abend, Manfred?
Sind Sie Student, Kurt?
Was studieren Sie, Monika?
Wo arbeiten Sie, Herr Meier?
Was machen Sie heute, Frau Berg?
Wann fahren Sie nach Berlin, Professor Neumann?
Kommen Sie morgen, Kollege Schwarz?

4. Прочтите, в позиции перед звонким согласным и сонантом не допускайте озвончения согласных. Обратите внимание на ударение и твердый приступ:

abwendbar, unsagbar, vergebbar, unbewegbar, unvermeidbar, ungangbar, unbesiegbar, untragbar, unerfmdbar, unentschuldbar, unverfügbar, unzerlegbar, unzinsbar, unlesbar


unglaublich, unsterblich, löblich, üblich, unverderblich, weiblich, unbeschreiblich, unmöglich, unerträglich, behaglich, zugänglich, unerträglich, aufdringlich, freundlich, handlich, bildlich, verständlich


biegsam, duldsam, folgsam, fügsam, genugsam, unwegsam, unkleidsam, schweigsam


unästhetisch, unaufmerksam, unachtsam, unangenehm, unabweisbar, unaussprechbar, unerfreulich, unerklärlich, unehrlich, unelastisch, unartig, unanständig, uneinig, unauffällig, unausweichlich, unaufhörlich, unirdisch, uneigennützig, unappetitlich, unerschöpflich, unendlich

schdhaft, schadhaft, sündhaft, glaubhaft, lebhaft, jugendhaft, Grobheit, Gesundheit, Kindheit, Klugheit, Todfeind, Erbschaft

5. Прочтите, соблюдайте ударение и твердый приступ

bearbeiten, beachten, beobachten, beabsichtigen, beantworten, beauftragen, beunruhigen, beurlauben, beauftragen, erachten, erklären, erarbeiten, eröffnen, erübrigen, enteignen, entarten, geartet, geöffnet, geachtet, geordnet, geeignet, geopfert, verarbeitet, verantworten, verallgemeinern, verabreichen, veranlassen, verachten, verabreden, verordnen, verurteilen

6. Прочтите следующие словосочетания и предложения, обращая внимание на ударение и твердый приступ


Von Anfang an. Er ist hier ein einzinger ehrlicher Mann. Ich sage Jhren alles. Einen Augenblick bitte! In unserem eigenen Interesse. Es ist jetzt Zeit, an etwas anderes zu denken. Es ist absolut ungefährlich. An einem Abend Anfang August erhielt er einen Telefonanruf aus Aachen. Es hat sich etwas Unangenehmes ereignet. Ich weiß nicht, ab es erlaubt oder unerlaubt ist. Es ist natürlich ein uns unerklärlicher Einzelfall. Er arbeitetet einem Einzelzimmer und ist eigentlich ein außerordenlich angenehmer Mieter. Alles ist in Ordnung. Eine Unterredung unter vier Augen. Er eilte einem ihr noch unbekannten Ingenieur entgegen. Sie sind einander auch außerordentlich sehr Ahnlich. Am ersten April erreichte Anna ein unerwarteter Telefonnruf aus Berlin. Es ist unmöglich, diese Arbeit weiter auszuführen. Das ist eine auch für uns interessante Arbeit. Er atmet tief ein und sus. Es ist alles vorbei! Auf einmal antwortete er in akzentfreiem Deutsch, er bemerkt es als erster.

7. Прочтите, избегайте озвончения согласных


Ist das alles? Was bleibt? Was denn? Glaubst du, dass sie sie wiedersehen werden? Weißt du das? Warte bitte, bis sie sich sehen. Aber da bist du bei mir geblieben, obwohl es doch gar nicht spät war. Wenn es dunkel ist, dann haben sie es immer eilig. Was willst du beute machen? Sie setzt sich wieder. Das Gesicht des Gastes war ihr bekannt.

8. Прочтите следующие пословицы и поговорки. Тренируйте произношение и интонацию

Aller Anfang ist schwer.



Лиха беда начало.
Ende gut, alles gut.



Конец делу венец.
Eile mit Weile.




Тише едешь, дальше будешь.
Klein, aber fein.




Мал да удал.
Besser spät, als nie.



Лучше поздно, чем никогда.
Lieber weniger, aber besser.


Лучше меньше, да лучше.
Fleiß bricht Eis.




Терпенье и труд, все перетрут.
Ohne Fleiß kein Preis.



Без труда не вынешь и рыбку из 







пруда.

Einmal ist keinmal.



Один раз не в счет.
Die Liebe ist blind.



Любовь слепа.

Keine Rose ohne Dornen
.


Нет розы без шипов.
Der Appetit kommt beim Essen.

Аппетит приходит во время еды.
Hunger ist der beste Koch.


Голод не тетка.

Kleider machen Leute.



По одежке встречают.
Alte Liebe rostet nicht.



Старая любовь не ржавеет.
Aller guten Dinge sind drei.


Бог троицу любит.
Jedes Ding hat zwei Seiten.


Все имеет свою оборотную сторону.
Zum Lernen ist niemand zu alt.


Учиться никогда не поздно.
Allzu viel ist ungesund.



Хорошенького понемножку.
Wissen ist Macht.




Знание - сила.
In der Kürze liegt die Würze.


Чем короче, тем лучше.
Morgenstunde hat Gold im


Утро вечера мудренее.
Munde.

Neue Besen kehren gut.



Новая метла по-новому метет.
Übung macht den Meister.


Повторение - мать учения.

Vier Augen sehen mehr, als zwei.

Один ум хорошо, а два лучше.
Träume sind Schäume.



Мечты призрачны.

Kinder und Narren sagen die Wahrheit.
Устами младенца глаголит истина.

Kleine Kinder - kleine Sorgen,


Маленькие дети - маленькие заботы,
große Kinder- große Sorgen.


большие дети - большие заботы
Morgen, morgen, nur nicht


Завтра, завтра, не сегодня -
heute, sagen alle faulen Leute.


так ленивцы говорят.
Man soll den Tag nicht vor


Цыплят по осени считают.
dem Abend loben.

Was du heute kannst besorgen,


Не оставляйте на завтра то, что 
das verschiebe nicht auf morgen.

можно сделать сегодня.
Aufgeschoben ist nicht auf gehoben.

Отложить не значит отменить.
Wer die Wahl hat, hat die


Кому выбирать, тому и голову себе
Qual.






ломать.

Wie du mir, so auch ich dir.


Как аукнется, так и откликнется.
Wer A sagt, muss auch B sagen.

Кто сказал А, должен сказать и Б.
Wer zuletzt lacht, lacht am


Хорошо смеется тот, кто смеется 
besten.





последним.
Wer wagt, gewinnt.



Смелость города берет.
Wer will, der kann.



Кто хочет, тот добьется.
                                               СОДЕРЖАНИЕ
Предисловие……………………………………………………………………….2
Основные понятия………………………………………………………………...3
Речевой аппарат…………………………………………………………………...3
Гласные и согласные звуки………………………………………………………4
Классификация гласных………………………………………………………….5
Основные отличия немецких гласных звуков от русских……………………...5
Основные отличия немецких согласных звуков от русских
…………………..7
Немецкий алфавит………………………………………………………………...8
Таблица транскрипционных знаков
……………………………………………..9
Урок I……………………………………………………………………………..10
Урок II…………………………………………………………………………….16
Урок III…………………………………………………………………………...21
Урок IV…………………………………………………………………………...24
Урок V……………………………………………………………………………32
Урок VI…………………………………………………………………………...37
Урок VII…………………………………………………………………………..45
Урок VIII………………………………………………………………………....51
Урок IX…………………………………………………………………………..57
Урок X……………………………………………………………………………65
Содержание………………………………………………………………………71
Список используемой литературы……………………………………………...72
Список используемой литературы

1. Завьялова В., Ильина Л. «Практический курс немецкого языка» Издание 6-е переработанное и дополненное ООО «ЛистНью», Москва 2003
2. Михайлова О.Э.,  Шендельс Э.И. «Справочник по грамматике немецкого языка с упражнениями» М. «Просвещение», 1991

1. Завьялова В.М., Косарева Л.В. «Практический курс немецкого языка» Издательство «Международные отношения», М., 1987

PAGE  
64

_1347654045

